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Bezpečnostní informace
Blahopřejeme k nákupu nového produktu Samsung. Tato příručka obsahuje důležité informace týkající se instalace, 
použití a péče o produkt. Věnujte čas pročtení této příručky, abyste mohli využívat mnoho výhod a funkcí produktu.

Co potřebujete vědět o bezpečnostních pokynech
Důkladně si tuto příručku pročtěte, abyste věděli, jak bezpečně a efektivně ovládat rozsáhlé funkce svého nového 
produktu. Tuto příručku skladuje na bezpečném místě u produktu pro potřeby budoucího použití. Tento produkt 
používejte pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno v této uživatelské příručce. Výstrahy a důležité bezpečnostní 
pokyny v této příručce nepokrývají všechny stavy a situace, ke kterým může dojít. Je na vás, abyste při instalaci, 
údržbě a provozu produktu používali zdravý rozum, dávali pozor a jednali pečlivě. Protože se následující pokyny 
k obsluze týkají různých modelů, vlastnosti vašeho produktu se mohou mírně lišit od těch popsaných v této příručce 
a nemusí platit všechny výstražné symboly. V případě jakýchkoli otázek nebo jiných záležitostí kontaktujte nejbližší 
servisní středisko nebo využijte pomoc a informace dostupné online na adrese www.samsung.com.

Důležité bezpečnostní symboly
Co znamenají ikony a symboly v této uživatelské příručce:

VAROVÁNÍ

Rizika a nebezpečné postupy, které mohou vést k těžkému zranění, smrti nebo poškození majetku.

UPOZORNĚNÍ

Rizika a nebezpečné postupy, které mohou vést ke zranění nebo poškození majetku.
UPOZORNĚNÍ

Horký povrch

POZNÁMKA

Označuje, že existuje riziko zranění nebo poškození materiálu.
Tyto výstražné symboly slouží k předcházení zranění vás a ostatních osob.
Přísně je dodržujte.
Tuto příručku po přečtení uložte na bezpečné místo, abyste se k ní mohli vrátit.
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny.
Stejně jako u každého zařízení, ve kterém je využívána elektřina a pohyblivé části, existují i u tohoto produktu 
potenciální nebezpečí. Abyste mohli tento produkt bezpečně provozovat, seznamte se s jeho ovládáním a při jeho 
používání jednejte opatrně.
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Důležitá bezpečnostní opatření

VAROVÁNÍ
Abyste snížili riziko požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění při používání 
zařízení, dodržujte základní opatření, jako jsou tato:

1.	 Toto zařízení není určeno k použití osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo mentálními schopnostmi ani osobami bez zkušeností a znalostí, 
pokud nejsou pod dohledem osoby odpovídající za jejich bezpečnost nebo od ní nebyly 
poučeny o správném používání zařízení.

2.	 Toto zařízení mohou používat děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými 
nebo mentálními schopnostmi nebo osoby bez zkušeností a znalostí, pokud jsou pod 
dohledem osoby nebo od ní byly poučeny o bezpečném používání zařízení a chápou 
možná rizika. Děti si nesmějí se zařízením hrát. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí 
děti provádět bez dozoru.

3.	 Na děti je třeba dohlížet, aby bylo zajištěno, že si se zařízením nehrají.

4.	 Pokud je poškozen napájecí kabel, musí být výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo 
podobně kvalifikovanou osobou vyměněn, aby se předešlo možnému nebezpečí.

5.	 UPOZORNĚNÍ: Aby se předešlo možnému nebezpečí kvůli nechtěnému resetování 
teplotního přerušovače, nesmí být toto zařízení napájeno externím spínacím 
zařízením, jako je časovač, ani připojeno k obvodu, jehož přívod proudu je pravidelně 
vypínán a zapínán.

6.	 Toto zařízení je určeno k použití v domácnosti a na podobných místech, jako jsou 
například:

‒	 oblasti kuchyňky pro personál v obchodech, kancelářích a dalších pracovištích,
‒	 farmy,
‒	 hotely, motely a další prostředí rezidenčního typu,
‒	 prostředí typu ubytování se snídaní.

7.	 VÝSTRAHA: Toto zařízení je určeno pouze k sušení textilií vypraných ve vodě.
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Všeobecné výstrahy

VAROVÁNÍ

•	 Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem, požáru a smrti, zajistěte, aby byl produkt před použitím 
správně nainstalován a uzemněn, jak je uvedeno v této příručce.

•	 Produkt používejte pouze pro zamýšlené účely. Na poškození vzniklé v důsledku používání produktu pro účely 
jiné než uvedené v této příručce se záruka nevztahuje.

•	 Abyste zabránili zranění a poškození produktu, na produkt nelezte, nestůjte na něm ani se za něj nezavěšujte.
•	 Produkt žádným způsobem nerozebírejte ani neupravujte.
•	 Nedovolte dětem, aby si hrály v produktu, na něm nebo kolem něj. Na děti je třeba vždy důkladně dohlížet.
•	 Abyste zabránili riziku požáru, zranění a smrti, udržujte veškerý obalový materiál mimo dosah dětí a správně ho 

odstraňte a zlikvidujte.
•	 Nedotýkejte se produktu ani ho neovládejte mokrýma rukama.
•	 Abyste zabránili riziku úrazu elektrickým proudem a požáru, nedovolte vniknutí zvířat nebo cizích předmětů do 

produktu.
•	 Pokud jsou slyšet neobvyklé zvuky, cítit neobvyklé pachy nebo z produktu vychází kouř, produkt okamžitě 

odpojte.
•	 Neumisťuje do produktu, na něj nebo kolem něj těžké ani nebezpečné předměty.
•	 Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem, požáru a smrti, neopravujte ani nevyměňujte žádný 

díl produktu ani se nepokoušejte o servis, pokud to není výslovně doporučeno v uživatelské příručce nebo 
publikovaných pokynech pro uživatelskou opravu, kterým rozumíte a které dokážete provést.

•	 Vyndejte si z kapes všechny předměty (elektrická zařízení, zapalovače, zápalky atd.).
•	 Abyste předešli riziku požáru a výbuchu, nesušte věci, které byly čištěny, prány, ponořeny nebo potřísněny 

v benzínu, rozpouštědlech na chemické čištění, oleji na smažení nebo jiných hořlavých nebo výbušných látkách.
•	 Produkt není určen k použití osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 

schopnostmi ani osobami bez zkušeností a znalostí, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovídající za jejich 
bezpečnosti nebo od ní nebyly poučeny o správném používání zařízení.

•	 Před likvidací produktu odstraňte dveře do sušicí přihrádky a odřízněte přívod energie, abyste zabránili 
opětovnému použití.

•	 Nedotýkejte se elektrické zásuvky produktu ani ji nerozebírejte. V případě úniku plynu zajistěte odvětrávání 
prostoru a okamžitě kontaktujte středisko služeb Samsung.

•	 Za účelem předcházení poškození skleněného panelu vždy chraňte přední část.
•	 Abyste zabránili zranění a poškození produktu, nestoupejte na dveře nádrže.
•	 Nedávejte pod produkt ruce, nohy, jiné části těla ani kovové předměty.
•	 Nepoužívejte jiné produkty k sušení vnitřní části. K odstraňování vnitřních pachů nepoužívejte svíčky.
•	 Neotevírejte dveře, když je produkt v provozu. Otevření dveří, když je produkt v provozu, ovlivní jeho výkon 

a může způsobit poškození podlahy vlivem kondenzace.
•	 Nepijte vodu z doplňovací nádrže ani vypouštěcí nádrže.
•	 Před každou dávkou a po každé dávce vyčistěte filtr cupaniny.
•	 K eliminaci statické elektřiny nepoužívejte aviváže ani jiné produkty, pokud to výslovně nedoporučuje jejich 

výrobce.
•	 Nedávejte prsty do míst, kde by mohlo dojít k jejich skřípnutí. Při zavírání dveří dávejte pozor, když jsou poblíž 

děti.
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•	 Produkt nepoužívejte k sušení předmětů obsahujících pěnovou pryž nebo jiných předmětů s pryžovou texturou.
•	 Abyste zabránili poškození produktu, nadměrnému hluku a požáru, nevkládejte do parní trysky žádné předměty.
•	 Během provozu nedávejte do blízkosti parní trysky ruce ani tělo. Horká pára může způsobit zranění.
•	 Během provozu neotevírejte dveře. Vysoká vnitřní teplota může způsobit zranění.
•	 Pokud během parního procesu dojde k problému, produkt okamžitě zastavte a vyjměte z něj všechny předměty. 

Pokud předměty okamžitě nevyjmete, zůstanou vlhké, což způsobí poškození textilie a zápach.
•	 Před umístěním oblečení do produktu vyprázdněte všechny kapsy.
•	 Obsahuje fluorované skleníkové plyny. 

Hermeticky uzavřené zařízení. 
Plyny nevypouštějte do atmosféry.
-- Chladivo (typ): R-134a (GWP = 1430)
-- Chladivo (plnění): 0,15 kg, 0,214 tCO2e

Elektrické výstrahy

VAROVÁNÍ

•	 Ze svorek napájecí zástrčky a kontaktních bodů suchým hadříkem pravidelně odstraňujte všechny cizí látky, jako 
je prach nebo voda.

•	 Odpojte napájecí zástrčku a vyčistěte ji suchým hadříkem.
•	 Abyste zamezili riziku úrazu elektrickým proudem, před demontáží nebo opravou produkt vždy odpojte.
•	 Při odpojování zástrčky netahejte za napájecí kabel. Zástrčku odpojíte tak, že ji uchopíte a vytáhnete přímo ven.
•	 Abyste zamezili riziku úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte prodlužovací kabel.
•	 Nepoužívejte poškozený napájecí kabel ani napájecí zástrčku. Nepokoušejte se napájecí kabel ani zástrčku 

opravovat, demontovat ani upravovat. Pokud potřebujete provést opravu, kontaktujte nejbližší středisko služeb 
Samsung.

•	 Zastrčte napájecí kabel do zásuvky, která splňuje místní elektrické specifikace. Toto zařízení připojte přímo do 
zásuvky, nepoužívejte prodlužovací kabel.

•	 Při stěhování produktu zajistěte neustálou ochranu napájecího kabelu.
•	 Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, požáru, vážnému zranění, poškození produktu a smrti, musí 

být produkt připojen do správně uzemněné zásuvky. Zajistěte kontrolu zásuvky a obvodu kvalifikovaným 
elektrikářem.

•	 Produkt musí být vybaven kabelem se zemnicím vodičem a uzemněnou zástrčkou. Zástrčku je třeba zastrčit 
do příslušné zásuvky, která je správně nainstalována a uzemněna v souladu se všemi místními předpisy 
a nařízeními.

•	 Produkt je třeba uzemnit. V případě závady nebo rozbití sníží uzemnění nebezpečí úrazu elektrickým proudem 
tím, že elektrickému proudu poskytne cestu nejmenšího odporu.

•	 Před použitím zajistěte, aby byla k dispozici samostatná uzemněná elektrická zásuvka vhodná pro použití 
s tímto produktem. Je povinností vlastníka nahradit standardní dvoukolíkovou zásuvku standardní tříkolíkovou 
zásuvkou.

•	 Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, produkt uzemněte v souladu se všemi platnými předpisy 
a nařízeními. Postupujte podle pokynů v této uživatelské příručce.

•	 Produkt je třeba připojit do vlastní samostatné elektrické zásuvky s napětím, které odpovídá typovému štítku. 
Tím bude zajištěn optimální výkon a také se zabrání přetěžování kabelových rozvodů domu, jež by mohlo 
způsobit vznik požáru kvůli přehřívání kabelů.
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•	 Zařízení připojte k elektrickému obvodu se správnými jmenovitými hodnotami, ochranou a dimenzováním, aby 
nedošlo k elektrickému přetížení. Nesprávné elektrické obvody se mohou roztavit a způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.

•	 Za žádných okolností neodřezávejte ani neodstraňujte zemnicí kolík ze zástrčky. Aby se zabránilo zranění 
a poškození produktu, musí být elektrický napájecí kabel připojen do správně uzemněné zásuvky.

•	 Nepoužívejte vícenásobnou zásuvku, která není správně uzemněná (přenosná). Při používání správně uzemněné 
vícenásobné zásuvky (přenosné) používejte samostatně produkt s proudovou zatížitelností 15 A nebo vyšší. Jinak 
může dojít k úrazu elektrickým proudem nebo požáru kvůli zahřívání vícenásobné zásuvky. Při přepnutí jističe 
může dojít k odpojení napájení.

•	 Produkt musí být připojen k uzemněnému kovovému trvalému kabelovému systému nebo je třeba s vodiči 
obvodu vést zemnicí vodič připojený k zemnicí svorce nebo vodiči na zařízení. V případě nesprávného uzemnění 
může dojít k úrazu elektrickým proudem.

•	 Nesprávné připojení zemnícího vodiče zařízení může mít za následek úraz elektrickým proudem. Pokud si nejste 
jistí, že je produkt správně uzemněn, poraďte se s kvalifikovaným elektrikářem nebo pracovníkem servisu.

Výstrahy k instalaci

VAROVÁNÍ

•	 Produkt instalujte pouze na stabilní, dobře položenou podlahu. Produkt neinstalujte na místa náchylná k vibracím 
ani místa, kde může dojít k převrácení, jako jsou lodi nebo letadla. Pokud si místem instalace nejste jistí, 
kontaktujte středisko služeb Samsung.

•	 Produkt neinstalujte na místa vystavená povětrnostním vlivům nebo teplotám pod bodem mrazu. Pokud byl 
produkt přepravován při teplotách pod bodem mrazu, nechte ho před instalací zahřát.

•	 Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, požáru, vážnému zranění, poškození produktu a smrti, produkt 
neinstalujte na vlhká místa (jako je koupelna nebo sauna).

•	 Abyste zabránili požáru, kouři a poškození produktu, produkt neinstalujte do blízkosti jiných zdrojů tepla (jako 
jsou kamna nebo ohřívač).

•	 Abyste zabránili požáru, kouři a poškození produktu, nedávejte na produkt, do něj ani kolem něj žádné svíčky ani 
jiné hořlaviny.

•	 Abyste zabránili zranění a poškození produktu, před přemístěním produktu kontaktujte středisko služeb 
Samsung.

•	 Produkt nainstalujte na místo se snadnou dostupností elektrické zásuvky. Abyste předešli úrazu elektrickým 
proudem a požáru, produkt odpojte, když ho nepoužíváte.

•	 V případě zaplavení místa instalace se k produktu nepřibližujte a okamžitě kontaktujte středisko služeb Samsung.
•	 Abyste zabránili požáru, kouři a poškození produktu, odstraňte z produktu všechny ochranné fólie.
•	 Abyste předešli poškození produktu a zranění, musí produkt přesouvat dvě osoby.

Výstrahy k čištění

VAROVÁNÍ

•	 Abyste zamezili riziku úrazu elektrickým proudem, k ovládání a čištění produktu nepoužívejte ostré předměty.
•	 Při čištění nestříkejte vodu přímo na produkt.
•	 Na vnější stranu produktu nepoužívejte bělidla. Bělidla mohou způsobit jeho odbarvení.
•	 Vnitřek po použití otřete suchým hadříkem.
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•	 Po použití produktu otřete jeho vnitřní stranu suchým hadříkem.
-- Produkt se může znečistit například dlouhými vlasy nebo kvůli prachu a vodním kapkám, které se mohou 

tvořit uvnitř.
•	 Pokud se v produktu nebo příslušenství nahromadilo znečištění (čisticí prostředek, špína, zbytky potravin atd.), 

odpojte napájecí kabel a poté otřete znečištěnou oblast měkkým vlhkým hadříkem.
-- Produkt ani příslušenství nevystavujte čisticím ani bělicím prostředkům ani je na produkt ani příslušenství 

nenanášejte.
-- Jinak může dojít k odbarvení, deformaci, poškození nebo korozi.

Pokyny k OEEZ

Správná likvidace výrobku (Elektrický a elektronický odpad)

(Platí pro země s odděleným systémem sběru)

Toto označení na výrobku, jeho příslušenství nebo dokumentaci znamená, že 
výrobek a jeho elektronické příslušenství (například nabíječku, náhlavní sadu, 
USB kabel) je po skončení životnosti zakázáno likvidovat jako běžný komunální 
odpad. Možným negativním dopadům na životní prostředí nebo lidské zdraví 
způsobeným nekontrolovanou likvidací zabráníte oddělením zmíněných produktů 
od ostatních typů odpadu a jejich zodpovědnou recyklací za účelem udržitelného 
využívání druhotných surovin. 
Uživatelé z řad domácností by si měli od prodejce, u něhož produkt zakoupili, 
nebo u příslušného městského úřadu vyžádat informace, kde a jak mohou tyto 
výrobky odevzdat k bezpečné ekologické recyklaci. 
Podnikoví uživatelé by měli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat všechny 
podmínky kupní smlouvy. Tento výrobek a jeho elektronické příslušenství nesmí 
být likvidován spolu s ostatním průmyslovým odpadem.

Více informací o ochraně životního prostředí, regulační povinnosti týkající se výrobků společnosti Samsung, např. 
REACH, směrnice WEEE a baterií, naleznete na stránce věnující se udržitelnosti na webu www.samsung.com.
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Před spuštěním

Instalace
Produkt nainstalujte v souladu s pokyny v této příručce a místními předpisy.

Instalace produktu
1.	 Vyberte pevné, rovné místo s dostatkem prostoru s následujícími odstupy.

Horní strana 25 mm
Boky 14 mm
Zadní strana 15 mm

-- V případě nedodržení minimálních odstupů se kvůli špatnému odvětrávání sníží výkon a na vnější straně 
produktu může docházet ke kondenzaci.

-- Neinstalujte produkt na přímé sluneční světlo ani na horká nebo studená místa. Teplota okolního prostředí 
musí být 10–35 °C. Pokud je teplota okolního prostředí příliš vysoká nebo příliš nízká, produkt nemusí 
fungovat normálně nebo se jeho výkon může snížit.

A

2.	 Otáčením vyrovnávacích nožiček (A) po směru nebo 
proti směru hodinových ručiček nastavte výšku tak, aby 
byl produkt rovně.

B

POZNÁMKA

Pokud se produkt kývá nebo pokud chcete zvětšit výšku na 
zadní straně, použijte dodané vyrovnávací nožičky (B) na 
spodní zadní straně produktu.
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3.	 Zasuňte tác na vodu, jak je vidět na obrázcích.
-- Strana s označením „TOP“ musí směřovat vzhůru.

A

POZNÁMKA

Pokud zařízení AIRDRESSER stojí na koberci (A), možná 
tác nebudete moci zasunout. V takovém případě použijte 
dodávané zadní vyrovnávací nožičky na zadní spodní 
straně zařízení AIRDRESSER, abyste ho zvedli z koberce 
(A), a tác poté zasuňte.

4.	 Připojte produkt k uzemněné zásuvce 230 V / 50 Hz.
-- Pokud nemáte uzemněné zásuvky, kontaktujte středisko služeb Samsung se žádostí o alternativní metody 

uzemnění produktu.

POZNÁMKA

•	 Po instalaci produktu musíte před jeho použitím počkat alespoň dvě hodiny.
•	 Produkt při prvním použití spotřebuje více vody. Doplňovací nádrž možná budete muset naplnit více než jednou.
•	 Připojení napájecího kabelu k vícenásobné zásuvce způsobí pokles napětí, což může vést k nestandardnímu 

fungování.
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Zajištění zařízení AIRDRESSER pomocí pásky proti převrácení (volitelné)

Zařízení AIRDRESSER se působením vnější síly nebo dětí 
může převrátit. V případě potřeby použijte pásku proti 
převrácení k zajištění zařízení AIRDRESSER a zabránění 
převrácení. (Viz obrázek.)

UPOZORNĚNÍ

Před zajištěním zařízení AIRDRESSER pomocí pásky proti 
převrácení musíte produkt odpojit.

POZNÁMKA

•	 K upevnění pásky proti převrácení ke stěně použijte 
dodávaný šroub.

•	 K upevnění pásky proti převrácení k zařízení 
AIRDRESSER použijte šrouby upevněné na horní části 
zařízení AIRDRESSER.

Nastavení jazyka
Když produkt poprvé po instalaci zapnete, zobrazí se na displeji ovládacího panelu obrazovka s výběrem jazyka. 
Podle pokynů vyberte jazyk.
1.	 Pomocí tlačítek  a   vyberte jazyk.
2.	 Vybraný jazyk uložíte podržením tlačítka .

POZNÁMKA

•	 Nastavení jazyka nemusí být v některých zemích k dispozici.
•	 Chcete-li jazyk později změnit, podržte na 3 sekundy tlačítko  a   a postupujte podle výše uvedených pokynů.

Zapnutí připojení Wi-Fi (pouze u síťových modelů)
Zapnutí připojení Wi-Fi vede k vyšší spotřebě energie. V prostředí, kde se často zapíná připojení Wi-Fi, může být 
skutečná spotřeba energie vyšší než hodnoty v části s technickými údaji.
1.	 Klepnutím na tlačítko  zapněte zařízení AIRDRESSER.
2.	 Podržte tlačítko Smart Control.

a.	 Zařízení AIRDRESSER se přepne do režimu přístupového bodu a připojí se k chytrému telefonu.
b.	 Klepnutím na tlačítko Smart Control zařízení AIRDRESSER ověříte.
c.	 Po dokončení procesu ověření je zařízení AIRDRESSER úspěšně připojeno k aplikaci.

POZNÁMKA

Současným stisknutím tlačítek Sanitize (Dezinfekce) a Smart Control na 3 sekundy přejděte na obrazovku Wi-Fi 
a poté se klepnutím na tlačítko  můžete od sítě Wi-Fi odpojit nebo se k ní znovu připojit.
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Přehledné informace o produktu

01

02

03

04

05

06

07

08

09

01	 Držák poličky 02	 Fresh Finish™ 03	 Vypouštěcí nádrž

04	 Vzduchový otvor 05	 Vzduchový filtr 06	 Polička

07	 Filtr cupaniny 08	 Doplňovací nádrž 09	 Tác na vodu
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Příslušenství

Polička Tác na vodu Vzduchové ramínko

Sada závaží 
(pouze některé modely)

Sada pro běžná ramínka 
(pouze některé modely)

Uživatelská příručka

Páska proti převrácení Šroub (pro pásku proti převrácení) Ukotvení šroubu (pro pásku proti 
převrácení)

Zadní vyrovnávací nožičky
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Ovládací panel

01

02

03

04

05

07

06

08

09

01	 Displej
•	 Zobrazuje vybraný cyklus a odhadovaný zbývající čas.
•	 V levém horním rohu se zobrazí ikona  u tří nejdoporučovanějších programů.

02	 Programy

Clothing Care (Péče 
o oblečení)

Můžete vybrat požadovaný program Clothing Care 
(Péče o oblečení).
Klepněte na toto tlačítko a poté tlačítky  a   zvolte 
konkrétní program, který chcete použít.

Drying (Sušení)
Můžete vybrat požadovaný program Drying (Sušení).
Klepněte na toto tlačítko a poté tlačítky  a   zvolte 
požadovaný program Drying (Sušení).

POZNÁMKA

Další informace o programech naleznete na stránce 17.
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03	 Sanitize (Dezinfekce)
•	 Tuto funkci použijte k důkladnější dezinfekci oblečení.
•	 Tato možnost je k dispozici u programů Školní uniforma, Džíny, Dětské oblečení, 

Ložní prádlo, Hračky, Denní péče.

04	 Keep Fresh (Udržovat 
svěží)

Klepnutím zapnete a vypnete funkci Keep Fresh (Udržovat svěží). Můžete udržovat 
oblečení svěží, když je nemůžete okamžitě po dokončení programu vyndat.

POZNÁMKA

•	 Funkce Keep Fresh (Udržovat svěží) zůstává zapnutá až 24 hodin po dokončení 
programu.

•	 Vypnutí napájení nebo otevření dveří funkci Keep Fresh (Udržovat svěží) vypne.
•	 Když je funkce Keep Fresh (Udržovat svěží) zapnutá, displej se kvůli úspoře 

energie vypne.

05	 Delay End (Odložený 
konec)

Klepnutím zapnete funkci Delay End (Odložený konec) a dalším klepnutím na tlačítka 
 a   čas konce zvýšíte (na 1–24 hodin).

POZNÁMKA

•	 Když je funkce Delay End (Odložený konec) zapnutá, displej se kvůli úspoře 
energie vypne.

•	 Některé časy konce nemusí být v závislosti na vybraném programu k dispozici.
•	 V závislosti na oblečení a prostředí může být skutečný čas konce odlišný od 

nastaveného času.

06	 Dětská pojistka 

Podržením na 3 sekundy funkci Dětská pojistka zapnete nebo vypnete. Funkce Dětská 
pojistka deaktivuje všechna tlačítka kromě .

POZNÁMKA

Když je funkce Dětská pojistka zapnutá, zůstane zapnutá, dokud ji nevypnete.

07	 Smart Control
Klepnutím zapnete nebo vypnete funkci Smart Control. Další informace o funkci 
Smart Control naleznete na stránce 25.

08	 Spustit/pozastavit  Klepnutím spustíte nebo pozastavíte produkt.

09	 Vypínač  Klepnutím zapnete nebo vypnete napájení.
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Přehled programů

Programy Péče o oblečení

Program Popis
Denní péče Na osvěžování každodenně nošeného oblečení.
Školní uniforma Na školní uniformy, které nelze prát nebo sušit každý den.
Džíny Na osvěžování džínového oblečení bez obav z pouštění barvy.
Dětské oblečení Na osvěžování a dezinfekci dětského oblečení.
Ložní prádlo Na osvěžování a dezinfekci lehkého povlečení.
Hračky Na osvěžování a dezinfekci hraček, které nelze prát v pračce.

Zimní kabát
Na kabáty vyrobené ze směsi bavlny.
•	 Dodržujte všechny štítky s péčí o materiál.
•	 Nejlepších výsledků dosáhnete při použití pouze jednoho kusu oblečení.

Vlna/pletenina
Na vlněné nebo pletené oblečení.
•	 Aby nedocházelo k deformacím oblečení, pěkně ho složte a položte na poličku.

Oblek
Na osvěžování vlněných obleků.
•	 Sako umístěte do prostředního vzduchového otvoru a kalhoty do pravého vzduchového 

otvoru. Nejlepších výsledků dosáhnete při použití sady závaží.

Péřové bundy
Na těžké bundy plněné prachovým peřím, které byly dlouhodobě skladovány.
•	 Abyste zabránili zablokování proudění vzduchu, do prostředního vzduchového otvoru 

zavěste pouze jeden kus oblečení.
Sportovní obl. Na outdoorové nebo funkční oblečení.

Jemné tkaniny
Na oblečení z jemných textilií, jako je šifon, krajky a oblečení s dekoracemi.
•	 Na viskózu musíte použít tento cyklus.

Rychlé Na rychlé osvěžení oblečení s lehkými zápachy a pomačkáním.

Blůzy
Na osvěžování blůz a letních šatů (jako jsou šaty bez rukávů, šaty s krátkými rukávy z tenké 
látky).

Kožešina/kůže

Eliminuje vlhkost a prach u kožešinového a koženého oblečení.
•	 V tomto programu může být vyšší provozní hluk.
•	 Dodržujte všechny štítky s péčí o materiál.
•	 Nejlepších výsledků dosáhnete při použití pouze jednoho kusu oblečení.
•	 Před použitím tohoto programu musí být kožešinové oblečení suché.

Příslušenství Na doplňky, jako jsou čepice, rukavice atd.
Desinf.roušek Na osvěžování a dezinfekci jednorázových roušek.

Samočištění

Automaticky vyčistí vnitřek produktu.
•	 Zkontrolujte, že je produkt prázdný.
•	 Nejlepších výsledků a optimálního čištění dosáhnete, když nebudete před dokončením 

programu Samočištění program zastavovat ani otevírat dveře.
•	 Tento program neodstraňuje plíseň.
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Programy Sušení
UPOZORNĚNÍ

V programech Drying (Sušení) nepoužívejte žádné následující oblečení:
•	 Kůže, kožešina, peří, samet, hedvábí.
•	 Oblečení obsahující pryž nebo pěnu.
•	 Oblečení vyrobené ze směsi vlny, vodoodpudivých textilií, směsi hedvábí nebo směsi konopí.
•	 Kožešinové deky s délkou kožešiny nad 1 cm, vlněné deky, koberce, matrace.
•	 Spodní prádlo s krajkami, punčochy, punčocháče.

POZNÁMKA

Výsledky sušení se mohou lišit podle tloušťky oblečení.

Program Popis

AI sušení

Zařízení AIRDRESSER automaticky nastaví dobu sušení oblečení.
•	 Použití programu AI sušení způsobuje rychlé plnění vypouštěcí nádrže.
•	 Program AI sušení nemusí zvládnout usušit příliš vlhké oblečení nebo velké a objemné 

oblečení. Pokud oblečení není suché, spusťte program znovu.
Rychlé Na rychlé sušení lehkého oblečení, jako jsou košile.

Blůzy
Na jemné oblečení, jako je šifon, krajky a oblečení s dekoracemi.
Tento cyklus musíte použít na oblečení vyrobené z viskózy.

Péřové bundy
Na sušení a čechrání těžkých bund s prachovým peřím.
•	 Abyste zabránili zablokování proudění vzduchu, do prostředního vzduchového otvoru 

zavěste pouze jeden kus oblečení.

Časový program 
(1/2/3)

Můžete nastavit požadovaný čas sušení oblečení.
•	 Program Časový program nemusí zvládnout usušit příliš vlhké oblečení nebo velké 

a objemné oblečení. Pokud oblečení není suché, spusťte program znovu.

Pokojová péče (2/4)
Na odvlhčování okolního prostoru. Můžete vybrat 2, nebo 4 hodiny.
•	 Když používáte program Pokojová péče, musí být produkt prázdný.
•	 Může se zvýšit vnitřní teplota.
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Průvodce péčí o tkaniny
•	 Tkaniny vyžadují různou péči v závislosti na tom, jak byly zpracovány a jakou mají povrchovou úpravu. Tento 

průvodce péčí o tkaniny se nevěnuje všem materiálům, a slouží tedy pouze jako ilustrace. Před použitím zařízení 
AIRDRESSER se podívejte na štítek s péčí o materiál na oblečení, abyste zabránili poškození.

•	 U programů Clothing Care (Péče o oblečení) nebo Sanitize (Dezinfekce) nevkládejte oblečení, které nedrží barvu, 
je citlivé na teplo nebo není vhodné pro praní ve vodě. Proveďte test s kapkou vody na malém nenápadném 
místě (vnitřní šev), abyste určili, zda oblečení drží barvu. Další informace vám sdělí výrobce oblečení, odborník na 
chemické čištění nebo podrobnější průvodce péčí o tkaniny.

Kategorie programů
Konkrétní programy zahrnuté do jednotlivých kategorií uvedených v průvodci péčí o tkaniny naleznete v následující 
tabulce.

Kategorie Programy
Programy Clothing Care (Péče 
o oblečení)

Denní péče, Rychlé, Vlna/pletenina, Péřové bundy, Zimní kabát, Blůzy, 
Kožešina/kůže

Programy Sanitize (Dezinfekce) Školní uniforma, Džíny, Dětské oblečení, Ložní prádlo, Hračky, Desinf.roušek

Programy Drying (Sušení)
AI sušení, Rychlé, Jemné tkaniny, Blůzy, Péřové bundy, Časový program (1/2/3), 
Pokojová péče (2/4)
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Průvodce péčí o tkaniny – tabulka
Přírodní vlákna – rostlinná vlákna

Tkanina

Programy

Oblečení/poznámky
Clothing Care (Péče o oblečení)

Sanitize 
(Dezinfekce)

Drying (Sušení)Redukce 
pomačkání

Dezodorizace

Bavlna   

Ručníky, ponožky, spodní prádlo, džíny, sportovní 
oblečení, trička, deky
Pomačkání na tkaninách ze 100% bavlny může zůstat. 
V případě potřeby po programu oblečení vyžehlete.

Len, konopí, 
ramie

  

Letní oblečení, ubrusy
Může zůstat určité pomačkání. Před použitím 
programů Clothing Care (Péče o oblečení) nebo 
Sanitize (Dezinfekce) zkontrolujte, že je textilie 
pratelná v pračce nebo v ruce. Jemné oblečení 
položte na poličku. Nepoužívejte škrobené oblečení.

Viskóza    Podšívka saka, blůzy, motýlky, pyžama

 = možné /  = podívejte se na štítek s péčí o materiál

Přírodní vlákna – živočišná vlákna

Tkanina

Programy

Oblečení/poznámky
Clothing Care (Péče o oblečení)

Sanitize 
(Dezinfekce)

Drying (Sušení)Redukce 
pomačkání

Dezodorizace

Alpaka, 
velbloudí srst, 

kašmír 

 

Saka, obleky
Položte pletené textilie na poličku. Alpaka a velbloudí 
srst se v horké vodě srazí.



Šály, pleteniny
Položte pletené textilie na poličku. Alpaka a velbloudí 
srst se v horké vodě srazí.

Kožešina, kůže 
Kabáty, šály
* Používejte pouze program Kožešina/kůže. Kůže 
musí být 100% přírodní kůže (žádná umělá kůže).

Hedvábí
Hedvábné motýlky, stuhy, šály, blůzy
Hedvábné textilie nejsou pro zařízení AIRDRESSER 
vhodné.

Vlna 

 

Svetry, pleteniny
Položte pletené textilie na poličku. Některé vlny se 
při praní v horké vodě srazí. Před použitím programu 
Clothing Care (Péče o oblečení) zkontrolujte, že je 
textilie pratelná v pračce nebo v ruce.
* Doporučujeme program Vlna/pletenina.

   

Zimní kabáty, obleky
Položte pletené textilie na poličku. Některé vlny se 
při praní v horké vodě srazí. Před použitím programů 
Clothing Care (Péče o oblečení) nebo Sanitize 
(Dezinfekce) zkontrolujte, že je textilie pratelná 
v pračce nebo v ruce.
* Doporučujeme program Zimní kabát nebo Oblek.
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 = možné /  = podívejte se na štítek s péčí o materiál

Umělá vlákna

Tkanina

Programy

Oblečení/poznámky
Clothing Care (Péče o oblečení)

Sanitize 
(Dezinfekce)

Drying 
(Sušení)Redukce 

pomačkání
Dezodorizace

Acetát     Podšívka saka, blůzy, motýlky, pyžama

Akryl    
Termoprádlo, pletenina
Oblečení položte na poličku.

Nylon 
   

Punčochy, spodní prádlo
Oblečení položte na poličku.

    Sportovní oblečení

Polyuretan    

Roztažitelné oblečení (obsahující méně než 5 %)
Pokud oblečení obsahuje více než 5 % polyuretanu 
(např. plavky), podívejte se na štítek s péčí o materiál.

Polyester    
Outdoorové oblečení, sportovní oblečení, trička, 
košile, blůzy

 = možné /  = podívejte se na štítek s péčí o materiál
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Tabulka péče o tkaniny
V následující tabulce jsou uvedeny některé symboly, které vám mohou pomoci vybrat vhodné oblečení do zařízení 
AIRDRESSER. Používání symbolů zajišťuje jednotnost mezi tuzemskými i zahraničními výrobci oděvů.
Abyste maximalizovali životnost oděvů a omezili problémy při praní, dodržujte pokyny na štítku s péčí o materiál.

POZNÁMKA

* : S některým oblečením, u kterého není doporučeno praní (jako jsou kožešiny nebo kožené textilie), je možné 
zařízení AIRDRESSER použít. Informace naleznete v průvodci péčí o tkaniny.
** : Na oblečení s tímto symbolem na štítku s péčí o materiál použijte poličku.

Praní

Symbol Význam Použití s AIRDRESSER

Praní při teplotě 95 °C. O*

Praní barevného prádla při teplotě 60 °C. O*

Praní barevného prádla při teplotě 60 °C. (Praní barevného prádla 
s funkcí „Easy care“)

O*

Praní barevného prádla při teplotě 40 °C. O

Šetrné praní při teplotě 40 °C. O

Velmi šetrné praní při teplotě 40 °C. O

Jemné praní při teplotě 30 °C. O

Středně jemné praní při teplotě 30 °C. O

Středně jemné šetrné praní při teplotě 30 °C. O

Prát v ruce. O

Neprat. O*

POZNÁMKA

Čísla v nádobě na praní udávají maximální teploty praní ve stupních Celsia, které nesmí být překročeny.
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Sušení

Symbol Význam Použití s AIRDRESSER
Sušení v bubnové sušičce / sušení při teplotě 80 °C při normálním 
procesu sušení.

O

Sušení v bubnové sušičce / sušení při teplotě 60 °C při šetrném 
procesu sušení.

O

Nesušte v sušičce O*

Sušení na šňůře. O

Sušení odkapáváním na šňůře. O

Sušení naplocho. O**

Sušení naplocho odkapáváním. O**

Sušení na šňůře ve stínu. O

Sušení odkapáváním na šňůře ve stínu. O

Sušení naplocho ve stínu. O**

Sušení naplocho odkapáváním ve stínu. O**

POZNÁMKA

•	 Tečky označují úroveň sušení sušičky.
•	 Čáry označují typ a místo sušení.
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Žehlení

Symbol Význam Použití s AIRDRESSER

Žehlete při maximální teplotě žehlicí plochy žehličky 200 °C. O

Žehlete při maximální teplotě žehlicí plochy žehličky 150 °C. O

Žehlete při maximální teplotě žehlicí plochy žehličky 110 °C.
Pozor při používání napařovacích žehliček (žehlit bez páry).

O*

Nežehlit. O*

POZNÁMKA

Tečky označují rozsahy teplot pro žehlení (pomocí klasických, napařovacích nebo cestovních žehliček a mandlů).

Profesionální péče

Symbol Význam Použití s AIRDRESSER
Profesionální suché čištění perchlorethylenem a/nebo uhlovodíky 
(těžké benziny) běžným způsobem.

O

Profesionální suché čištění perchlorethylenem a/nebo uhlovodíky 
(těžké benziny) jemným způsobem.

O

Profesionální suché čištění uhlovodíky (těžké benziny) běžným 
způsobem.

O

Profesionální suché čištění uhlovodíky (těžké benziny) jemným 
způsobem.

O

Nepoužívat suché čištění. O

Profesionální mokré čištění. O

Šetrné profesionální mokré čištění. O*

Velmi šetrné profesionální mokré čištění. O*

Nepoužívat mokré čištění. O*

POZNÁMKA

•	 Písmena v kruhu označují rozpouštědla (P, F) používaná při suchém nebo mokrém čištění (W).
•	 Obecně platí, že čára pod symbolem označuje jemnější péči (např. jemný cyklus pro kusy oblečení vyžadující 

šetrnou péči). Dvojitá čára označuje úroveň péče s obzvláště šetrným zacházením.
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Smart Control

Připojení k síti Wi-Fi
•	 Doporučené metody šifrování jsou WPA/TKIP a WPA2/AES. Nově vyvinuté protokoly Wi-Fi a neschválené 

protokoly Wi-Fi nejsou podporovány.
•	 Citlivost příjmu bezdrátové sítě může být ovlivněna okolním prostředím.
•	 Pokud váš poskytovatel Internetu zaregistroval adresu MAC vašeho počítače nebo modemového modulu pro 

trvalé použití, nemusí se zařízení Samsung AIRDRESSER připojit k Internetu. V takovém případě se obraťte na 
svého poskytovatele Internetu.

•	 Internetová brána firewall může připojení k Internetu přerušit. Pokud k tomu dojde, kontaktujte svého 
poskytovatele Internetu.

•	 Pokud připojení k Internetu nefunguje ani po zavedení opatření poskytovatele Internetu, kontaktujte místního 
prodejce Samsung nebo středisko služeb.

Stažení aplikace
Na webu s aplikacemi (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps) vyhledejte aplikaci SmartThings 
a tu si stáhněte a nainstalujte do zařízení.

POZNÁMKA

•	 Aplikace SmartThings nemusí být s některými tablety a chytrými telefony kompatibilní.
-- Doporučený operační systém Android je 6.0 nebo novější (minimálně s 2 GB paměti RAM).
-- Podporovaná rozlišení displeje pro systém Android jsou 1280 × 720 (HD), 1920 × 1080 (FHD), 2560 × 1440 

(WQHD).
-- Doporučený operační systém iOS je 10.0 nebo novější (zařízení iPhone musí být iPhone 6 nebo novější).
-- Podporovaná rozlišení displeje u zařízení Apple jsou 1334 × 750, 1920 × 1080.

•	 Aplikace se za účelem zlepšování funkčnosti může bez upozornění změnit.

Přihlášení
Nejprve se musíte přihlásit k aplikaci SmartThings pomocí účtu Samsung. K vytvoření nového účtu Samsung 
postupujte podle pokynů v aplikaci. K vytvoření účtu nepotřebujete žádnou jinou aplikaci.

POZNÁMKA

Pokud účet Samsung již máte, použijte ho k přihlášení. Registrovaný uživatel chytrého telefonu Samsung se přihlásí 
automaticky.
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Registrace zařízení do aplikace SmartThings
1.	 Zkontrolujte, že je chytrý telefon připojen k bezdrátové síti. Pokud ne, přejděte do nabídky Settings (Nastavení), 

zapněte bezdrátové připojení a vyberte přístupový bod.
2.	 Otevřete v telefonu aplikaci SmartThings.
3.	 Pokud se zobrazí zpráva „A new device is found. (Bylo nalezeno nové zařízení.)“, vyberte možnost Add (Přidat).
4.	 Pokud se žádná zpráva nezobrazí, zvolte + a vyberte zařízení v seznamu dostupných zařízení. Pokud vaše zařízení 

není uvedeno, vyberte možnost Device Type (Typ zařízení) > Specific Device Model (Konkrétní model zařízení) 
a přidejte zařízení ručně.

5.	 Podle pokynů na obrazovce dokončete registraci.

Přehled aplikace SmartThings

Kategorie Funkce Popis

Monitorování

Cycle Status (Stav programu)
Můžete se podívat na aktuální program, 
možnosti a dobu do dokončení programu.

Smart Control
Je uveden stav funkce Smart Control 
zařízení AIRDRESSER.

Energy Monitoring (Monitorování energie) Můžete monitorovat stav spotřeby energie.

Ovládání
Start (Spustit) / Pause (Pozastavit) / Cancel 
(Zrušit)

Vyberte program a potřebné možnosti 
a poté pomocí tlačítek Start (Spustit) / 
Pause (Pozastavit) / Cancel (Zrušit) program 
spusťte, dočasně pozastavte nebo zrušte 
aktuální operaci.

Oznámení Cycle Completed (Program byl dokončen)
Informuje, že aktuální program byl 
dokončen.

Funkce zařízení 
AIRDRESSER

Care Recipe (Plán péče)
Vyberte typ textilie a možnosti a dostanete 
doporučení na nejvhodnější program.

My Closet (Můj šatník)

Zadáním informací o oblečení (jako je 
materiál textilie) můžete do aplikace přidat 
oblečení a obdržet doporučené programy 
a historii péče.

Special Cycle Management (Správa 
speciálních programů)

Můžete uložit až devět programů. Ty zde 
můžete odstraňovat nebo měnit jejich 
pořadí.

HomeCare Manager (Správce HomeCare)

Obsahuje rady, jak udržovat zařízení 
AIRDRESSER v dokonalém stavu. Můžete 
se podívat na způsoby využívání programů, 
spotřebu energie a oznámení týkající se 
údržby produktu.
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Oznámení o licenci typu open source
Software, který je součástí tohoto produktu, obsahuje software typu open source. Máte právo do tří let po posledním 
dodání tohoto produktu obdržet úplný příslušný zdrojový kód, a to odesláním e-mailu na adresu mailto:oss.request@
samsung.com.
Úplný příslušný zdrojový kód je možné získat také na fyzickém médiu, jako je CD-ROM: bude účtován minimální 
poplatek.
Následující adresa URL http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 odkazuje na stránku 
s možností stažení dostupného zdrojového kódu a informacemi o licenci typu open source související s tímto 
produktem. Tato nabídka je dostupná pro všechny, kteří se dozvědí tuto informaci.

POZNÁMKA

Společnost Samsung tímto prohlašuje, že toto rádiové zařízení je v souladu se směrnicí 2014/53/EU a odpovídajícími 
zákonnými požadavky ve Spojeném království. Úplný text prohlášení o shodě v EU a prohlášení o shodě ve Spojeném 
království je k dispozici na následující internetové adrese: Oficiální prohlášení o shodě naleznete na adrese http://
www.samsung.com, přejděte do nabídky Podpora > Úvodní stránka a zadejte název modelu.
Maximální výkon vysílače: 20 dBm při 2,412 GHz – 2,472 GHz
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Použití produktu a příslušenství

Použití programu

A

1.	 Zkontrolujte, že je doplňovací nádrž (A) naplněná 
vodou.

B

2.	 Zkontrolujte, že filtr cupaniny (B) čistý.
3.	 Vložte oblečení podle popisu v části Použití 

příslušenství.
4.	 Klepněte na tlačítko .
5.	 Vyberte program.

-- Klepněte na možnost Clothing Care (Péče 
o oblečení) nebo Drying (Sušení) a poté pomocí 
tlačítek  a   vyberte požadovaný cyklus.

6.	 V případě potřeby vyberte možnosti.
-- Sanitize (Dezinfekce), Keep Fresh (Udržovat svěží), 

Delay End (Odložený konec).
7.	 Klepněte a na 3 sekundy podržte tlačítko .
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Pokyny k používání
Před použitím
•	 Tento produkt nelze používat k čištění oblečení. Nejlepších výsledků dosáhnete, když před použitím produktu 

prádlo vyperete a usušíte.
•	 Před použitím produktu doporučujeme vyprat prádlo se silnými zápachy a prádlo, které bylo dlouho uloženo.
•	 Prádlo roztřiďte podle intenzity zápachu.
•	 Před použitím produktu zkontrolujte všechny štítky na oblečení.
•	 Před umístěním oblečení do produktu vyprázdněte všechny kapsy.
•	 Produkt nepoužívejte jako šatní skříň.
•	 Produkt nemusí odstranit zvířecí chlupy.

Během používání
•	 Oblečení se nesmí dotýkat dna produktu. V případě potřeby použijte poličku, abyste zabránili pověšenému 

oblečení dotýkat se dna produktu.
•	 Během parního procesu se může ozývat syčení.
•	 Pokud potřebujete program zastavit před dokončením, spusťte program Drying (Sušení).
•	 Doba provozu závisí na prostředí a typu oblečení.
•	 V případě opakovaného použití hned po sobě se na produktu může zobrazovat jiná doba provozu, než bude ve 

skutečnosti.
•	 Neotevírejte dveře, když je produkt v provozu.

Po použití
•	 Míra odstraňování pomačkání se může v závislosti na typu textilie lišit.
•	 Ihned po dokončení programu oblečení vyjměte. Pokud nemůžete oblečení vyjmout okamžitě, použijte funkci 

Delay End (Odložený konec) nebo Keep Fresh (Udržovat svěží).
•	 Při vyjímání oblečení držte oblečení i ramínko.
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Použití příslušenství

Vzduchová ramínka
Dodávaná vzduchová ramínka používejte na oblečení, jako jsou bundy, sportovní kabáty a blejzry.

POZNÁMKA

•	 Zkontrolujte, že je vnitřek a vnějšek ramínek čistý a bez cizích látek.
•	 Ramínka nepoužívejte na pleteninu, vlnu a spodní prádlo.
•	 Maximální délka oblečení je 110 cm pro horní díly a 100 cm pro spodní díly.
•	 V závislosti na typu nebo velikosti textilie se na oblečení u krku může tvořit nežádoucí pomačkání.

Použití vzduchových ramínek
1.	 Oblečení na ramínka věšte ve stejném směru.

-- Aby oblečení z ramínek nemohlo spadnout, zapněte 
všechny knoflíky a zipy.

-- Oblečení věšte rovně. Zajistěte, aby spony ramínka 
nevystupovaly ven.

2.	 Nasuňte ramínka na vzduchové otvory tak, abyste 
uslyšeli cvaknutí.
-- Ramínka musí směřovat stejným směrem.
-- Pokud nejsou vzduchová ramínka správně vložená 

do vzduchového otvoru, může docházet k vibracím 
a hluku.

POZNÁMKA

Nejlepších výsledků dosáhnete, když nebudete věšet delší 
oblečení do prostředního otvoru.
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Sada pro běžná ramínka (pouze některé modely)
Sadu pro běžná ramínka můžete použít k věšení oblečení na běžná ramínka. K dosažení nejlepších výsledků však 
doporučujeme používat vzduchová ramínka.

POZNÁMKA

•	 Používejte ramínka, která se nedeformují teplem.
•	 Zkontrolujte, že je vnitřek a vnějšek ramínek čistý a bez cizích látek.
•	 Nepoužívejte plastová/silikonová/dřevěná ramínka a ramínka s lepidlem.
•	 Nepoužívejte ramínka z prádelny, protože mohou být rezavá.

Použití sady pro běžná ramínka
1.	 Oblečení na ramínka věšte ve stejném směru.

-- Aby oblečení z ramínek nemohlo spadnout, zapněte 
všechny knoflíky a zipy.

-- Oblečení věšte rovně. Zajistěte, aby spony ramínka 
nevystupovaly ven.

2.	 Nasuňte sadu pro běžná ramínka na vzduchové otvory 
tak, abyste uslyšeli cvaknutí, a poté zavěste ramínka na 
sadu pro běžná ramínka.
-- Ramínka musí směřovat stejným směrem.
-- Pokud není sada pro běžná ramínka správně 

vložená do vzduchového otvoru, může docházet 
k vibracím a hluku.

POZNÁMKA

Nejlepších výsledků dosáhnete, když nebudete věšet delší 
oblečení do prostředního otvoru.
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Sada závaží (pouze některé modely)
POZNÁMKA

•	 Zajistěte, aby se kalhoty ani sada závaží nedotýkaly dna produktu.
•	 Maximální délka kalhot je 100 cm.

Použití sady závaží
1.	 Přicvakněte spodní stranu kalhot ke vzduchovému 

ramínku.
2.	 Přicvakněte druhý konec kalhot k sadě závaží.
3.	 Nasuňte vzduchové ramínko na vzduchové otvory tak, 

abyste uslyšeli cvaknutí.

POZNÁMKA

U ostřejších ohybů kalhoty rozprostřete pohybem spony 
ven.
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Polička
Na oblečení, které nelze pověsit na ramínka, použijte poličku.

POZNÁMKA

•	 Pokládejte na ni pouze oblečení a doplňky k oblečení. Nepokládejte na ni žádné těžké předměty ani ji 
nepoužívejte k odkládání jiných předmětů.

•	 Zajistěte, aby na poličce neseděly děti a nelezly na ni.
•	 Zajistěte, aby z poličky vepředu, vzadu ani na bocích nepřesahovalo oblečení a aby ani neviselo z mřížky poličky.
•	 Nepokládejte oblečení na sebe.

Použití poličky
1.	 Stlačením dolní části držáků poličky na bočních stěnách 

je vysunete.

2.	 Položte poličku na držáky. Zkontrolujte, že drážky na 
poličce dobře sedí v držáku.

POZNÁMKA

Mezera mezi bokem poličky a boční stěnou je normální.

Když se polička nepoužívá, uložte ji do dveří. Umístěte 
poličku do spodního držáku a poté ji zavěste na horní 
držáky.

Untitled-2   33 2021-07-16   �� 6:45:11



Čeština

Použití produktu a příslušenství

Čeština34

Doplňovací nádrž
POZNÁMKA

•	 Před použitím zkontrolujte, že je v doplňovací nádrži voda.
•	 Produkt při prvním použití spotřebuje více vody.
•	 Doporučuje se používat filtrovanou vodu.
•	 Pokud nebudete produkt delší dobu používat, doplňovací nádrž vypusťte.
•	 Plná doplňovací nádrž vydrží zhruba čtyři cykly.
•	 Do doplňovací nádrže doplňujte pouze vodu. Doplnění jiné tekutiny, jako například pracího prostředku nebo 

aviváže, může způsobit poruchu.
•	 Nepoužívejte vodu ve vypouštěcí nádrži k plnění doplňovací nádrže.

Plnění doplňovací nádrže
1.	 Doplňovací nádrž vytáhněte.

MAX

2.	 Otevřete zadní kryt, doplňte po rysku MAX.
3.	 Doplňovací nádrž zasuňte zpět.

Vypouštěcí nádrž
Před použitím produktu, nebo pokud nebudete produkt delší dobu používat, vypouštěcí nádrž vypusťte.

Vyprázdnění vypouštěcí nádrže
1.	 Vypouštěcí nádrž vytáhněte.
2.	 Vyprázdněte nádrž.
3.	 Vypouštěcí nádrž zasuňte zpět.
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Fresh Finish™
Přihrádka Fresh Finish™ dodá vašemu oblečení svěží vůni jako z prádelny.

POZNÁMKA

•	 Vložte do přihrádky Fresh Finish™ ubrousky do sušičky nebo 4× až 5× nastříkejte požadovanou vůni na bavlněný 
tampón a ten vložte do přihrádky Fresh Finish™. Intenzita rozptylované vůně se bude lišit podle toho, co jste 
vložili. Vůně může v zařízení AIRDRESSER zůstat i po dokončení programu.

•	 Po dokončení programu ubrousek do sušičky nebo bavlněný tampón vyjměte a zlikvidujte.

Použití přihrádky Fresh Finish™

1.	 Vysuňte přihrádku Fresh Finish™ z vnitřku zařízení 
AIRDRESSER.

2.	 Vložte do přihrádky Fresh Finish™ ubrousky do sušičky 
nebo navoněný bavlněný tampón.

3.	 Zavřete kryt tak, aby bylo slyšet cvaknutí.
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4.	 Zasuňte přihrádku zpět do zařízení AIRDRESSER 
a spusťte požadovaný program.

POZNÁMKA

•	 Při použití ubrousku do sušičky nebo bavlněného tampónu může vůně v zařízení AIRDRESSER zůstat i po 
dokončení programu.

•	 Ubrousky do sušičky a bavlněné tampóny nejsou se zařízením AIRDRESSER dodávány.
•	 Účinnost přihrádky Fresh Finish™ nelze zaručit, protože závisí na tom, co je do přihrádky Fresh Finish™ vloženo.
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Čištění a údržba
UPOZORNĚNÍ

•	 Před čištěním produkt odpojte.
•	 Nepoužívejte abrazivní ani hořlavé čisticí prostředky.
•	 Při čištění nestříkejte vodu přímo na produkt.

Exteriér

K čištění exteriéru používejte jemný hadřík. Na skvrny, 
které nejdou vyčistit, použijte vlhký hadřík, a poté místo 
otřete dosucha.
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Čeština38

Nádrže na vodu
Obě nádrže pravidelně čistěte. Před opětovným zasunutím je zcela vysušte.

K čištění exteriéru používejte vlhký hadřík.

K čištění vnitřku používejte měkký kartáček.

K čištění vstupu a výstupu nádrží používejte měkký 
kartáček.
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Tác na vodu

POZNÁMKA

•	 Tác na vodu pravidelně vyprazdňujte.
•	 Po vylití vody nezapomeňte tác na vodu zasunout zpět.

Tác na vodu správně zasuňte, jak je vidět na obrázcích.
•	 Strana s označením „TOP“ musí směřovat vzhůru.
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Vzduchový filtr
Pokud produkt pravidelně používáte na těžké oblečení nebo oblečení, ve kterém se hromadí velké množství prachu, 
doporučujeme vzduchový filtr čistit často.

Čištění vzduchového filtru
1.	 Sejměte kryt zatažením za jeho spodní část.

2.	 Držte dva háčky na horní části filtru stlačené 
a vytažením vyjměte filtr.

3.	 K čištění filtru použijte měkký kartáček a tekoucí vodu.
4.	 Filtr zcela vysušte ve stínu a poté ho vložte zpět.
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5.	 Vložte do produktu horní část krytu a poté zatlačte kryt 
na místo.
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Filtr cupaniny
•	 Nejlepších výsledků dosáhnete, když filtr cupaniny vyčistíte před použitím produktu i po něm.
•	 Poškozený filtr cupaniny vyměňte za nový.

Čištění filtru cupaniny
1.	 Otevřete kryt.

2.	 Filtr cupaniny vyjměte.

3.	 K čištění filtru cupaniny použijte měkký kartáček 
a tekoucí vodu. Nechte ho vysušit ve stínu.

4.	 Filtr cupaniny vložte zpět a zavřete kryt.

Lampa (světelný zdroj)
Tento výrobek obsahuje světelný zdroj s třídou energetické účinnosti <G>.
Lampa a/nebo předřadník nejsou určeny k servisu uživatelem. Chcete-li v produktu vyměnit lampu nebo předřadník, 
kontaktujte nejbližší středisko služeb Samsung. Podrobné pokyny o výměně lampy nebo předřadníku naleznete na 
webové stránce Samsung (http://www.samsung.com) v části Podpora > Úvodní stránka: zde zadejte název modelu.
Pokud jde o podrobné pokyny ohledně demontáže lampy a/nebo předřadníku, stačí postupovat podle výše 
uvedených pokynů k výměně.
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Odstraňování vodního kamene
Použití funkce páry způsobuje kvůli obsahu vápníku ve vodě hromadění a usazování vápence v celém systému vnitřní 
cirkulace vody. Abyste tomu zabránili, pravidelně provádějte odstraňování vodního kamene, čímž zvýšíte výkon 
a prodloužíte životnost produktu. Pokud neprovedete odstraňování vodního kamene ihned po zobrazení oznámení, 
použití některých funkcí může být omezeno a může dojít ke snížení výkonu nebo dokonce zkrácení životnosti 
produktu.
1.	 Když se na displeji zobrazí zpráva Odvápnění vyžadováno. Zkontrolujte návod , vyjměte z produktu veškeré 

oblečení a poté na 3 sekundy podržte tlačítka Drying (Sušení) a Delay End (Odložený konec).
2.	 Vyprázdněte doplňovací nádrž a vypouštěcí nádrž.
3.	 Nařeďte odvápňovač vodou podle doporučení jeho výrobce.
4.	 Naplňte doplňovací nádrž naředěným odvápňovačem až po rysku MAX.

-- Maximální kapacita doplňovací nádrže je 1,4 litru.
5.	 Podržením tlačítka  zahájíte odstraňování vodního kamene.

-- Pokud se během odstraňování vodního kamene zobrazí zpráva Vyprázdněte vypouštěcí nádrž, vyprázdněte 
vypouštěcí nádrž.

6.	 Když se na displeji zobrazí zpráva Zkontrolujte doplňovací nádrž a vypouštěcí nádrž, vyprázdněte doplňovací 
i vypouštěcí nádrž a poté je důkladně opláchněte.

7.	 Doplňte do doplňovací nádrže vodu až po rysku MAX a doplňovací nádrž a vypouštěcí nádrž zasuňte zpět. 
Klepněte na tlačítko .

8.	 Po dokončení odstraňování vodního kamene vyprázdněte vypouštěcí nádrž a naplňte doplňovací nádrž vodou.
-- Po provedení celého tohoto postupu můžete začít zařízení AIRDRESSER používat.

POZNÁMKA

•	 Během odstraňování vodního kamene může docházet k vibracím a hluku. Je to normální a s produktem není 
žádný problém.

•	 Při prvním použití produktu po odstranění vodního kamene se může zobrazit zpráva Dolijte vodu do doplňovací 
nádrže. To je normální. Pokračujte naplněním doplňovací nádrže a klepnutím na tlačítko .

•	 V případě nedokonalého opláchnutí odvápňovače mohou vznikat bubliny. Po odstranění vodního kamene 
doplňovací nádrž a vypouštěcí nádrž důkladně opláchněte.

•	 Použijte odvápňovač určený pro kávovary.
•	 Nepoužívejte odvápňovač určený pro jiná zařízení, jako například pračku.
•	 K odstraňování vodního kamene nepoužívejte prací prostředky na prádlo ani aviváž.

Přesun produktu na jiné místo
•	 Na spodní straně produktu jsou dvě kolečka, která pomáhají s přesunem.
•	 Abyste předešli převrácení produktu při přesunu, doporučujeme tlačit na jeho prostřední část. Netlačte na horní 

ani spodní část.
•	 Před přesunem produktu na jiné místo vyprázdněte doplňovací nádrž a vypouštěcí nádrž. Pokud nádrže nejsou 

prázdné, může se při přesunu voda vylít.
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Odstraňování potíží

Zprávy s oznámením

Zpráva Akce

Dolijte vodu do doplňovací 
nádrže

•	 Zkontrolujte, zda je v doplňovací nádrži dost vody.
-- Doplňte vodu po rysku MAX, doplňovací nádrž zasuňte zpět a pokračujte 

klepnutím na tlačítko .
•	 Zkontrolujte, zda je doplňovací nádrž správně zasunutá.

-- Doplňovací nádrž správně zasuňte a pokračujte klepnutím na tlačítko 
.

Vyprázdněte vypouštěcí nádrž

•	 Zkontrolujte, zda není vypouštěcí nádrž plná.
-- Vypouštěcí nádrž vyprázdněte, zasuňte ji zpět a pokračujte klepnutím na 

tlačítko .
•	 Zkontrolujte, zda je vypouštěcí nádrž správně zasunutá.

-- Vypouštěcí nádrž správně zasuňte a pokračujte klepnutím na tlačítko .

Zavřete dvířka a spusťte 
program znovu

•	 Zkontrolujte, zda nejsou otevřené dveře.
-- Zavřete dveře a pokračujte klepnutím na tlačítko .

Zkontrolujte vnitřek

•	 Zkontrolujte, zda nejsou otevřené dveře a zda není zapnutá funkce Dětská 
pojistka .
-- Zavřete dveře a pokračujte klepnutím na tlačítko . Zkontrolujte, že 

v produktu nejsou děti ani zvířata.
-- Když je funkce Dětská pojistka zapnutá, je ovládací panel zablokovaný.
-- Funkci Dětská pojistka vypnete podržením tlačítka Delay End (Odložený 

konec) na 3 sekundy.

Připojte Wi-Fi nebo zkontrolujte 
router

•	 Zkontrolujte, zda není směrovač vypnutý.
-- Směrovač zapněte a připojte se k Internetu.

POZNÁMKA

Pokud potíže přetrvávají, kontaktujte nejbližší středisko služeb Samsung.
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Kontrolní body

Problém Akce

Produkt se nezapne.

•	 Produkt zapnete klepnutím na tlačítko .
•	 Zkontrolujte, zda je správně připojený napájecí kabel.
•	 Zkontrolujte, zda je zapnutý jistič.
•	 Zkontrolujte, zda je napájecí kabel připojen k zásuvce s parametry 

vhodnými pro tento produkt.

Produkt nefunguje.

•	 Zkontrolujte, zda jsou zavřené dveře, a klepněte na tlačítko .
•	 Pokud slyšíte tekoucí vodu nebo zvuky varu, produkt se připravuje na parní 

proces. To je normální.
•	 Zkontrolujte, zda je vypnutá funkce Dětská pojistka.
•	 Produkt nemusí fungovat, když použijete jiné tekutiny než vodu. 

Kontaktujte středisko služeb Samsung.

Produkt vydává zvuky.

•	 Když je v provozu kompresor, mohou se z produktu ozývat zvuky. To je 
normální.

•	 Během cirkulace vzduchu se z produktu mohou ozývat zvuky. To je 
normální.

•	 Před parním procesem a po něm se z produktu mohou ozývat zvuky. To je 
normální.

•	 Při odčerpávání a vypouštění vody se z produktu mohou ozývat zvuky. To je 
normální.

•	 Při otevírání dveří se z doplňovací nádrže mohou ozývat zvuky, když voda 
prochází potrubím. To je normální.

•	 Pokud se hlasitost zvuků zvyšuje, kontaktujte nejbližší středisko služeb 
Samsung.

Ovládací panel nefunguje.

•	 Po zapojení produktu chvíli počkejte a zkuste to znovu. Ovládací panel začne 
reagovat 10 sekund po zapojení napájecího kabelu.

•	 Ovládací panel vyčistěte a zkuste to znovu. Pokud problém přetrvává, 
kontaktujte středisko služeb Samsung.

Produkt vibruje.
•	 Zajistěte instalaci produktu na pevný a rovný povrch.
•	 Zkontrolujte, že je produkt v rovině.

Doplňovací nádrž je po jednom 
použití prázdná.

•	 Produkt při prvním použití spotřebuje více vody. To je normální.

Z dveří vychází pára nebo 
vzduch.

•	 Zkontrolujte, zda se ve dveřích nezachytily žádné předměty.
•	 Zkontrolujte, zda jsou dveře dobře zavřené.

Doba provozu se stále 
prodlužuje.

•	 Sušení mokrého oblečení může trvat déle. Doba provozu se může 
prodlužovat v závislosti na množství a vlhkosti oblečení.

Untitled-2   45 2021-07-16   �� 6:45:13



Čeština

Odstraňování potíží

Čeština46

Problém Akce

Oblečení je po dokončení 
programu mokré.

•	 Zkontrolujte, zda je filtr cupaniny čistý a správně zasunutý.
•	 Zkontrolujte, zda není poškozené těsnění dveří a ve dveřích se nic 

nezachytilo. Pokud je těsnění poškozené, odpojte napájecí kabel 
a kontaktujte středisko služeb Samsung.

Oblečení není zbavené zápachu.

•	 Prádlo se silnými zápachy nebo prádlo, které bylo dlouho uloženo, vyperte.
•	 Oblečení kontaminované oleji vyperte.
•	 Velké kusy oblečení, jako jsou bundy s prachovým peřím, nemusí být dobře 

zbaveny zápachu. Velké kusy oblečení vkládejte samostatně a v případě 
potřeby spusťte program navíc.

•	 Nevkládejte oblečení se silným zápachem k jinému oblečení. Prádlo 
roztřiďte podle intenzity zápachu.

•	 Zkontrolujte, zda jsou filtr cupaniny a obě nádrže čisté.
Nedošlo k odstranění 
pomačkání.

•	 Dlouho uložené oblečení vyžehlete.

Při otevření dveří vychází 
z produktu kouř.

•	 Některé programy generují páru, která může vypadat jako kouř. To je 
normální.
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Specifikace

Spotřeba energie v pohotovostním režimu

Spotřeba energie

Vypnutý stav 0,50 W
Síťový pohotovostní režim 2,00 W

Doba v síťovém pohotovostním 
režimu (Wi-Fi)

10 min

Technické údaje
„*“ Hvězdičky představují variantu modelu a mohou se lišit (0–9) nebo (A–Z).

A

B

D

E

C

Typ
Systém péče o oděvy (AIRDRESSER)

DF60A8****G

Rozměry (mm)

A. Výška 1850
B. Šířka 445

C. Hloubka 632
D. Hloubka s otevřenými dveřmi 1001

E. Šířka s otevřenými dveřmi 618

Jmenovitý výkon
220–240 V / 50 Hz

1700–2000 W
Pojistka (pevná 

pojistka v hlavním 
PBA)

Typ elektronky
250 V / 12 A

Typ s vysokou kapacitou přerušení

Hmotnost (kg) 85,0
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MÁTE OTÁZKY NEBO KOMENTÁŘE?

ZEMĚ VOLEJTE NEBO NÁS NAVŠTIVTE ONLINE NA

ROMANIA 
0800872678 - Apel gratuit

*8000 - Apel tarifat în reţea
www.samsung.com/ro/support

BULGARIA

0800 111 31 - Безплатен за всички 
оператори

*3000 - Цена на един градски разговор 
или според тарифата на мобилният 

оператор 09:00 до 18:00 - Понеделник 
до Петък

www.samsung.com/bg/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA
0800 - SAMSUNG

(0800-726 786)
www.samsung.com/sk/support 

DC68-04297C-00
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Systém starostlivosti o odevy 
(AIRDRESSER)

Návod na používanie
DF60*8****G
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Bezpečnostné informácie
Blahoželáme k zakúpeniu vášho nového produktu Samsung. Tento návod obsahuje dôležité informácie o inštalácii, 
používaní a starostlivosti o váš produkt. Prečítajte si tento návod, aby mohli dokázali naplno využívať všetky výhody 
a vlastnosti vášho produktu.

Potrebné informácie o bezpečnostných pokynoch
Prečítajte si pozorne tento návod, aby ste sa dozvedeli o bezpečnom a efektívnom využívaní rôznych vlastností a 
množstve funkcií vášho nového produktu. Návod uschovajte na bezpečnom mieste v blízkosti produktu na ďalšie 
použitie. Produkt používajte iba na účely, na ktoré je určený podľa informácií v tomto návode na používanie. Výstrahy 
a dôležité bezpečnostné pokyny v tomto návode nevystihujú všetky možné podmienky a situácie, ktoré môžu nastať. 
Pri inštalácii, údržbe a prevádzke produktu uvažujte racionálne a postupujte opatrne a obozretne. Keďže sa tento 
návod vzťahuje na rôzne modely, môžu sa charakteristické vlastnosti vášho konkrétneho produktu mierne líšiť od 
charakteristických vlastností opísaných v tomto návode. Taktiež sa na váš konkrétny produkt nemusia vzťahovať 
všetky tu uvedené výstražné značky. Ak máte akékoľvek otázky alebo nejasnosti, obráťte sa na najbližšie servisné 
stredisko alebo vyhľadajte pomoc a potrebné informácie online na web stránke www.samsung.com.

Dôležité bezpečnostné symboly
Význam ikon a značiek v tomto návode na používanie:

VAROVANIE

Nebezpečenstvá alebo nebezpečné postupy, ktoré môžu mať za následok ťažké zranenie osôb, smrť alebo 
poškodenie majetku.

UPOZORNENIE

Nebezpečenstvá alebo nebezpečné postupy, ktoré môžu mať za následok zranenie osôb alebo poškodenie majetku.
UPOZORNENIE

Horúci povrch

POZNÁMKA

Upozorňuje na prítomnosť rizika zranenia osôb alebo rizika vzniku materiálnych škôd.
Tieto výstražné značky slúžia ako prevencia pred spôsobením si zranenia alebo zranenia iných osôb.
Striktne ich rešpektujte.
Po prečítaní tohto návodu ho uschovajte na bezpečnom mieste na budúce použitie.
Pred použitím produktu si prečítajte všetky pokyny.
Pri každom elektrickom zariadení obsahujúcom pohyblivé časti existujú potenciálne nebezpečenstvá. Aby bol 
produkt prevádzkovaný bezpečne, oboznámte sa s možnosťami jeho používania a prevádzky a pri jeho používaní 
postupujte opatrne.
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Dôležité bezpečnostné opatrenia

VAROVANIE
Na zníženie rizika vzniku požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo zranenia osôb pri 
používaní tohto zariadenia dodržiavajte základné opatrenia vrátane nasledujúcich:

1.	 Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak nie sú pod dozorom alebo poučené osobou zodpovednou za 
ich bezpečnosť o používaní zariadenia.

2.	 Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a 
znalostí, ak sú pod dozorom alebo sú poučené o bezpečnom používaní zariadenia a 
rozumejú rizikám spojeným s jeho používaním. Deti sa so zariadením nesmú hrať. 
Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

3.	 Deti musia byť pod dozorom, aby sa zabránilo ich hraniu sa s týmto zariadením.

4.	 Aby sa zabránilo nebezpečenstvu, v prípade poškodenia napájacieho kábla ho smie 
vymeniť len výrobca, jeho servisný pracovník alebo kvalifikované osoby.

5.	 UPOZORNENIE: Aby sa zabránilo nebezpečenstvu v dôsledku neúmyselného 
vynechania tepelnej ochrannej poistky, nesmie sa toto zariadenie napájať cez externé 
spínacie zariadenie, ako je napr. časovač, ani pripájať k obvodu, ktorý je pravidelne 
zapínaný a vypínaný príslušným zariadením.

6.	 Toto zariadenie je určené na použitie v domácnosti a na podobné účely, ako napríklad:

‒	 v kuchynských priestoroch pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných 
pracovných priestoroch,

‒	 na chalupách a chatách,
‒	 pre klientov v hoteloch, moteloch a iných ubytovacích zariadeniach,
‒	 v ubytovniach na nocľah s raňajkami.

7.	 VÝSTRAHA: Toto zariadenie je určené iba na sušenie textílií vypraných vo vode.
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Všeobecné výstrahy

VAROVANIE

•	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, požiaru alebo smrti, pred použitím produktu sa uistite, či je produkt 
správne nainštalovaný a uzemnený podľa informácií v tomto návode.

•	 Produkt používajte iba na určené účely. Na škody spôsobené použitím produktu na iné účely, ako sú uvedené v 
tomto návode, sa nevzťahuje záruka.

•	 Aby ste sa vyhli fyzickému zraneniu a/alebo poškodeniu produktu, nešplhajte sa naň, nestúpajte naň, ani sa naň 
nevešajte.

•	 Produkt nerozoberajte ani ho nijako neupravujte.
•	 Nedovoľte deťom hrať sa priamo s produktom alebo v jeho blízkosti. Deti musia byť vždy pod prísnym dozorom.
•	 Aby ste predišli vzniku požiaru, fyzickému zraneniu a/alebo smrti, uložte všetok obalový materiál mimo dosahu 

detí a všetok obalový materiál zlikvidujte v zmysle platných miestnych predpisov a noriem.
•	 Nedotýkajte sa produktu mokrými rukami ani ho mokrými rukami neobsluhujte.
•	 Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom a/alebo vzniku požiaru, zabráňte vniknutiu zvierat alebo iných cudzích 

predmetov do produktu.
•	 Ak počujete neobvyklé zvuky, cítite zvláštny zápach alebo z produktu uniká dym, okamžite produkt odpojte od 

napájania.
•	 Neumiestňujte ťažké alebo nebezpečné predmety do vnútra, na produkt ani do jeho blízkosti.
•	 Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, vzniku požiaru alebo smrti, neopravujte ani nevymieňajte žiadnu 

časť produktu ani sa nepokúšajte o jeho opravy, ak to výslovne neodporúča návod alebo publikované pokyny na 
používateľské opravy, ktorým rozumiete a máte zručnosti na ich realizáciu.

•	 Vyberte z vreciek odevov všetky osobné veci (elektrické prístroje, zapaľovače, zápalky atď.).
•	 Aby ste predišli vzniku požiaru alebo explózii, nesušte veci, ktoré boli predtým čistené, prané, nasiaknuté alebo 

znečistené benzínom, čistiacimi rozpúšťadlami, kuchynskými olejmi alebo inými horľavými alebo explozívnymi 
látkami.

•	 Tento produkt nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, ak nie sú pod dozorom alebo poučené 
osobou zodpovednou za ich bezpečnosť o používaní produktu.

•	 Pred likvidáciou produktu demontujte dvierka sušiaceho priestoru a znehodnoťte sieťovú šnúru odrezaním 
zástrčky, aby ste zabránili možnému opätovnému používaniu.

•	 Nedotýkajte sa elektrickej zásuvky produktu ani ju nerozoberajte. V prípade úniku plynu dané miesto dôkladne 
vetrajte a okamžite kontaktujte servisné stredisko Samsung.

•	 Aby nedošlo k poškodeniu skleneného panela, vždy chráňte prednú časť.
•	 Aby ste sa vyhli fyzickému zraneniu a/alebo poškodeniu produktu, nestúpajte na dvierka nádrže.
•	 Nevkladajte pod produkt ruky, nohy, iné časti tela ani kovové predmety.
•	 Na sušenie vnútra zariadenia nepoužívajte iné produkty. Na odstránenie zápachu z vnútra zariadenia 

nepoužívajte sviečky.
•	 Kým je produkt v prevádzke, neotvárajte dvierka. Otvorenie dvierok počas prevádzky produktu má vplyv na 

výkonnosť produktu a môže to spôsobiť kondenzáciu, ktorá poškodí podlahu.
•	 Nepite vodu z plniacej nádrže ani odtokovej nádrže.
•	 Pred alebo po každom naplnení vyčistite filter na vlákna.
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•	 Nepoužívajte aviváže ani iné produkty na elimináciu statickej elektriny, ak to neodporúča výrobca aviváže alebo 
daných produktov.

•	 Nevkladajte prsty do oblastí, kde hrozí ich pricviknutie. Pri zatváraní dvierok dávajte pozor, ak sú v blízkosti deti.
•	 Nepoužívajte produkt na sušenie vecí, ktoré obsahujú penovú gumu alebo iné pogumované predmety.
•	 Aby nedošlo k poškodeniu produktu, vzniku nadmerného hluku alebo požiaru, nevkladajte do parnej trysky 

žiadne predmety.
•	 Počas prevádzky nedávajte do blízkosti parnej trysky ruky ani iné časti tela. Horúca para môže spôsobiť zranenie.
•	 Počas prevádzky neotvárajte dvierka. Vysoká vnútorná teplota môže spôsobiť zranenie.
•	 Ak sa počas parného procesu vyskytne nejaký problém, okamžite prerušte prevádzku a vyberte z produktu všetky 

veci. Ak veci okamžite nevyberiete, zostanú vlhké, čo poškodí textíliu, alebo spôsobí zápach.
•	 Pred vložením odevu do produktu nezabudnite vyprázdniť všetky vrecká na vkladanom odeve.
•	 Obsahuje fluórované skleníkové plyny. 

Hermeticky uzavreté zariadenie. 
Nevypúšťajte plyny do atmosféry.
-- Chladivo (typ): R-134a (GWP = 1430)
-- Chladivo (plnenie): 0,15 kg, 0,214 tCO2e

Elektrické výstrahy

VAROVANIE

•	 Pravidelne pomocou suchej handričky utrite všetky cudzie látky, ako napríklad prach alebo vodu, z napájacích 
konektorov a kontaktných miest.

•	 Odpojte elektrickú zástrčku od elektrickej zásuvky a očistite ju suchou handričkou.
•	 Aby ste predišli riziku úrazu elektrickým prúdom, pred demontážou alebo opravou vždy odpojte produkt od 

elektrickej zásuvky.
•	 Pri odpájaní zástrčky zo zásuvky neťahajte priamo za sieťovú šnúru. Pri odpájaní elektrickej zástrčky ju uchopte a 

pevne ju vytiahnite.
•	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, nepoužívajte predlžovací kábel.
•	 Nepoužívajte poškodenú sieťovú šnúru alebo zástrčku. Nepokúšajte sa opravovať, rozobrať alebo upravovať 

sieťovú šnúru alebo zástrčku. V prípade potreby akýchkoľvek opráv kontaktujte najbližšie servisné stredisko 
Samsung.

•	 Sieťovú šnúru zapojte do elektrickej zásuvky, ktorá vyhovuje miestnym elektrickým predpisom a parametrom. 
Zásuvku používajte iba na napájanie tohto zariadenia a nepoužívajte predlžovací kábel.

•	 Pri premiestňovaní produktu vždy chráňte sieťovú šnúru.
•	 Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, vzniku požiaru, vážnemu zraneniu, poškodeniu produktu alebo 

usmrteniu, musí byť produkt zapojený do správne uzemnenej elektrickej zásuvky. Elektrická zásuvka a obvod 
musia byť schválené kvalifikovaným elektrikárom.

•	 Produkt musí byť vybavený káblom s uzemňovacím vodičom a uzemňovacím kontaktom na zástrčke. Zástrčka 
musí byť zapojená do príslušnej zásuvky, ktorá je správne nainštalovaná a uzemnená v súlade so všetkými 
platnými miestnymi predpismi a normami.

•	 Produkt musí byť uzemnený. V prípade poruchy alebo skratu uzemnenie zníži riziko úrazu elektrickým prúdom 
poskytnutím zvodu s najmenším odporom pre elektrický prúd.
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•	 Pred použitím sa uistite, či je k dispozícii vyhradená uzemnená elektrická zásuvka určená na použitie s týmto 
produktom. Majiteľ zodpovedá za prípadnú výmenu štandardnej 2-kontaktovej zásuvky za štandardnú 
3-kontaktovú zásuvku.

•	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, produkt správne uzemnite, aby vyhovoval všetkým platným 
predpisom a normám. Postupujte podľa pokynov v návode na používanie.

•	 Produkt musí byť zapojený do samostatnej elektrickej zásuvky s menovitým napätím zodpovedajúcim typovému 
štítku produktu. Zaistí sa tak najoptimálnejšia výkonnosť a zabráni sa preťaženiu elektrických obvodov v 
domácnosti. Preťaženie môže spôsobiť požiar v dôsledku prehriatia vodičov.

•	 Aby ste predišli elektrickému preťaženiu, produkt pripojte k správne klasifikovanému, chránenému a 
dimenzovanému napájaciemu obvodu. Nesprávne napájacie obvody sa môžu roztaviť, spôsobiť zásah elektrickým 
prúdom alebo požiar.

•	 V žiadnom prípade neodrezávajte ani neodstraňujte uzemňovací kontakt z napájacieho kábla. Aby sa predišlo 
zraneniu osôb alebo poškodeniu produktu, musí byť elektrický napájací kábel zapojený do správne uzemnenej 
elektrickej zásuvky.

•	 Nepoužívajte viacnásobné zásuvky, ktoré nie sú správne uzemnené (prenosné zásuvky). Ak používate správne 
uzemnenú viacnásobnú zásuvku (prenosnú), použite iba produkt s kapacitou prúdového zaťaženia 15 A alebo 
viac. V opačnom prípade môže dôjsť k zásahu elektrickým prúdom alebo vzniku požiaru v dôsledku prehriatia 
viacnásobnej zásuvky. Funkčný istič môže pri preťažení vypnúť napájanie.

•	 Produkt musí byť pripojený k uzemnenému kovovému predmetu, k trvalému elektroinštalačnému systému, 
prípadne musí byť uzemňovací vodič zariadenia vedený spolu s vodičmi obvodu a pripojený k uzemňovaciemu 
konektoru alebo vodiču zariadenia. Ak produkt nie je správne uzemnený, môže dôjsť k zásahu elektrickým 
prúdom.

•	 Nesprávne pripojenie uzemňovacieho vodiča zariadenia môže spôsobiť zásah a úraz elektrickým prúdom. Ak 
máte pochybnosti o správnom uzemnení produktu, obráťte sa na kvalifikovaného elektrikára alebo servisného 
technika.

Inštalačné výstrahy

VAROVANIE

•	 Produkt inštalujte iba na stabilné miesto s vodorovnou a pevnou podlahou. Produkt neinštalujte na miestach 
náchylných na otrasy ani na miestach, kde by sa produkt mohol prevrátiť (napríklad lode alebo lietadlá). Ak máte 
pochybnosti o správnom mieste inštalácie, obráťte sa na servisné stredisko Samsung.

•	 Produkt neinštalujte na miesta vystavené poveternostným vplyvom alebo teplotám pod bodom mrazu. Ak bol 
produkt dodaný pri teplotách pod bodom mrazu, nechajte ho pred inštaláciou zahriať.

•	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, vzniku požiaru, vážnemu zraneniu, poškodeniu produktu alebo 
usmrteniu, produkt neinštalujte na vlhkých miestach (napríklad v kúpeľni alebo saune).

•	 Aby nedošlo k vzniku požiaru, dymu a/alebo poškodeniu produktu, neinštalujte ho v blízkosti iných zdrojov tepla 
(napríklad kachle alebo radiátory/ohrievače).

•	 Aby nedošlo k vzniku požiaru, dymu a/alebo poškodeniu produktu, na produkt, do jeho vnútra ani v jeho blízkosti 
neumiestňujte sviečky alebo iné horľavé látky.

•	 Aby nedošlo k fyzickému zraneniu alebo poškodeniu produktu, pred premiestňovaním produktu sa obráťte na 
servisné stredisko Samsung.

•	 Produkt nainštalujte na miesto s pohodlným prístupom k elektrickej zástrčke sieťovej šnúry. Aby nedošlo k úrazu 
elektrickým prúdom a/alebo vzniku požiaru, odpojte produkt od elektrickej siete, ak ho nepoužívate.
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•	 Ak bolo miesto inštalácie zaplavené, nepribližujte sa k produktu a okamžite kontaktujte servisné stredisko 
Samsung.

•	 Aby nedošlo k vzniku požiaru, dymu alebo poškodeniu produktu, odstráňte z produktu všetku ochrannú fóliu.
•	 Aby nedošlo k poškodeniu produktu alebo fyzickému zraneniu, produkt musia premiestňovať najmenej dve 

osoby.

Výstrahy k čisteniu

VAROVANIE

•	 Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom, nepoužívajte na obsluhu alebo čistenie produktu ostré predmety.
•	 Pri čistení nestriekajte vodu priamo na produkt.
•	 Na čistenie vonkajšej strany produktu nepoužívajte bielidlá. Bielidlá môžu narušiť sfarbenie vonkajšej strany.
•	 Po použití utrite vnútro suchou handričkou.
•	 Po použití produktu poutierajte jeho vnútornú stranu suchou handričkou.

-- Produkt môže byť znečistený nečistotami, napríklad dlhými vlasmi, alebo prachom a kvapkami vody, ktoré sa 
môžu vnútri vytvárať.

•	 Ak sa v produkte alebo v akomkoľvek príslušenstve nahromadili nečistoty (saponát, usadeniny, zvyšky jedál atď.), 
odpojte sieťovú šnúru a poutierajte znečistenú oblasť mäkkou vlhkou handričkou.
-- Nevystavujte produkt ani jeho príslušenstvo pôsobeniu čistiacich prostriedkov a bielidiel a neaplikujte ich na 

produkt ani jeho príslušenstvo.
-- Môže to mať za následok zmenu sfarbenia, deformáciu, poškodenie alebo vznik korózie.

Pokyny k smernici OEEZ

Správna likvidácia tohoto výrobku (Elektrotechnický a elektronický odpad)

(Platí v krajinách so zavedeným separovaným zberom)

Toto označenie na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej brožúre hovorí, 
že po skončení životnosti by produkt ani jeho elektronické príslušenstvo (napr. 
nabíjačka, náhlavná súprava, USB kábel) nemali byť likvidované s ostatným 
domovým odpadom. Prípadnému poškodeniu životného prostredia alebo 
ľudského zdravia môžete predísť tým, že budete tieto výrobky oddeľovať od 
ostatného odpadu a vrátite ich na recykláciu.
Používatelia v domácnostiach by pre podrobné informácie, ako ekologicky 
bezpečne naložiť s týmito výrobkami, mali kontaktovať buď predajcu, ktorý im ich 
predal, alebo príslušný úrad v mieste ich bydliska. 
Priemyselní používatelia by mali kontaktovať svojho dodávateľa a preveriť si 
podmienky kúpnej zmluvy. Tento výrobok a ani jeho elektronické príslušenstvo 
by nemali byť likvidované spolu s ostatným priemyselným odpadom.

Viac informácií o ochrane životného prostredia a regulačných povinnostiach týkajúcich sa výrobkov spoločnosti 
Samsung, napríklad REACH, WEEE alebo batérií, nájdete na webovej lokalite www.samsung.com
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Pred uvedením do prevádzky

Inštalácia
Produkt nainštalujte podľa pokynov v tomto návode a podľa platných miestnych predpisov a noriem.

Inštalácia produktu
1.	 Vyberte pevné a rovné miesto s dostatočným priestorom v nasledujúcich vzdialenostiach.

Horná strana 25 mm
Boky 14 mm
Zadná strana 15 mm

-- Ak sa nedodrží minimálny voľný priestor, v dôsledku nedostatočnej ventilácie sa zníži výkonnosť a na 
vonkajšej strane produktu môže dôjsť ku kondenzácii.

-- Produkt neinštalujte na miesta vystavené priamemu slnečnému žiareniu ani na horúce a chladné miesta. 
Teplota okolia musí byť v rozsahu 10 až 35 °C. Ak je okolitá teplota príliš vysoká alebo príliš nízka, produkt 
nemusí fungovať správne, prípadne sa môže znížiť jeho výkonnosť.

A

2.	 Otáčaním vyrovnávacích nožičiek (A) v smere alebo 
proti smeru hodinových ručičiek nastavujte výšku, až 
kým produkt nebude v rovine.

B

POZNÁMKA

Ak je produkt nestabilný alebo ak chcete zvýšiť výšku 
zadnej strany, namontujte dodávané vyrovnávacie nožičky 
(B) na spodné zadné strany produktu.
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3.	 Vložte zásobník na vodu podľa obrázkov.
-- Strana s označením „TOP“ musí smerovať nahor.

A

POZNÁMKA

Ak je AIRDRESSER položený na koberci (A), nemusí byť 
možné zásobník vložiť. V takomto prípade namontujte 
dodávané zadné vyrovnávacie nožičky na spodnú zadnú 
stranu zariadenia AIRDRESSER, čím dôjde k nadvihnutiu z 
koberca (A) a potom vložte zásobník.

4.	 Produkt zapojte do uzemnenej elektrickej zásuvky 230 V/50 Hz.
-- Ak nie sú k dispozícii uzemnené elektrické zásuvky, kontaktujte autorizované servisné stredisko Samsung a 

požiadajte o informácie o alternatívnych spôsoboch uzemnenia produktu.

POZNÁMKA

•	 Po inštalácii produktu musíte pred jeho používaním počkať najmenej 2 hodiny.
•	 Pri prvom použití spotrebuje produkt viac vody. Možno bude potrebné naplniť plniacu nádrž viackrát.
•	 Pripojenie sieťovej šnúry do viacnásobnej elektrickej zásuvky spôsobí pokles napätia, čo môže spôsobiť 

neštandardné fungovanie.
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Zaistenie zariadenia AIRDRESSER pomocou popruhu proti prevráteniu (voliteľný)

AIRDRESSER sa môže pôsobením vonkajšej sily alebo 
nárazmi detí prevrátiť. Ak je to potrebné, zaistite 
AIRDRESSER popruhom proti prevráteniu. (Pozri obrázok.)

UPOZORNENIE

Pred zaistením zariadenia AIRDRESSER popruhom proti 
prevráteniu musíte produkt odpojiť od elektrickej zásuvky.

POZNÁMKA

•	 Pomocou dodávanej skrutky upevnite popruh o stenu.
•	 Pomocou skrutiek upevnených na hornej časti 

zariadenia AIRDRESSER upevnite popruh k zariadeniu 
AIRDRESSER.

Nastavenie jazyka
Pri prvom zapnutí produktu po inštalácii sa na displeji ovládacieho panela zobrazí obrazovka na výber jazyka. Podľa 
pokynov vyberte želaný jazyk.
1.	 Ťuknutím na  alebo  vyberte jazyk.
2.	 Ťuknutím na  a podržaním prsta uložíte vybraný jazyk.

POZNÁMKA

•	 Nastavenie jazyka nemusí byť v niektorých krajinách dostupné.
•	 Na neskoršie zmeny jazyka ťuknite na  a  a podržte prst na 3 sekundy a potom postupujte podľa vyššie 

uvedených pokynov.

Zapnutie Wi-Fi (iba pre modely s pripojením k sieti)
Po zapnutí Wi-Fi sa zvýši spotreba energie. V prostredí s častým zapnutím Wi-Fi rozhrania môže byť skutočná 
spotreba energie vyššia ako hodnoty uvádzané v technických údajoch.
1.	 Ťuknite na  a zapnite zariadenie AIRDRESSER.
2.	 Ťuknite na Smart Control a podržte prst.

a.	 AIRDRESSER aktivuje režim AP a pripojí sa k vášmu smartfónu.
b.	 Ťuknite na Smart Control na overenie vášho zariadenia AIRDRESSER.
c.	 Po dokončení procesu overenia je váš AIRDRESSER úspešne pripojený k aplikácii.

POZNÁMKA

Súčasným ťuknutím na Sanitize (Dezinfekcia) a Smart Control a podržaním prsta na 3 sekundy môžete aktivovať 
obrazovku Wi-Fi. Potom ťuknite na , čím zariadenie odpojíte alebo znova pripojíte k Wi-Fi.

Untitled-3   12 2021-07-16   �� 6:48:27



Slovenčina

Slovenčina 13

Prehľad produktu

01

02

03

04

05

06

07

08

09

01	 Držiak poličky 02	 Fresh Finish™ 03	 Odtoková nádrž

04	 Vzduchový otvor 05	 Vzduchový filter 06	 Polička

07	 Filter na vlákna 08	 Plniaca nádrž 09	 Zásobník na vodu
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Doplnky

Polička Zásobník na vodu Vzduchový vešiak

Súprava so závažím 
(iba príslušné modely)

Súprava bežných vešiakov 
(iba príslušné modely)

Návod na používanie

Popruh proti prevráteniu Skrutka (na popruh proti 
prevráteniu)

Hmoždinka na skrutku (na popruh 
proti prevráteniu)

Zadné vyrovnávacie nožičky
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Ovládací panel

01

02

03

04

05

07

06

08

09

01	 Displej
•	 Zobrazuje vybraný cyklus a odhadovaný zostávajúci čas.
•	 V ľavom hornom rohu displeja sa zobrazuje ikona  pre tri najlepšie odporúčané 

cykly.
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02	 Cykly

Clothing Care 
(Starostlivosť o odevy)

Môžete si zvoliť želaný cyklus Clothing Care 
(Starostlivosť o odevy).
Ťuknite na toto tlačidlo a potom ťuknite na  alebo  
na výber špecifického cyklu, ktorý chcete používať.

Drying (Sušenie)
Môžete si zvoliť želaný cyklus Drying (Sušenie).
Ťuknite na toto tlačidlo a potom ťuknite na  alebo  
na výber želaného cyklu Drying (Sušenie).

POZNÁMKA

Viac informácií o cykloch si prečítajte na strane 17.

03	 Sanitize (Dezinfekcia)
•	 Pomocou tejto funkcie môžete vykonať dôkladnejšiu dezinfekciu.
•	 Táto voľba je dostupná pre cykly Školská rovnošata, Džínsy, Detské odevy, 

Posteľná bielizeň, Hračky, Denná starostlivosť.

04	 Keep Fresh 
(Zachovanie sviežosti)

Ťuknutím na Keep Fresh (Zachovanie sviežosti) zapnete alebo vypnete túto funkciu. 
Ak po ukončení cyklu nebudete môcť obsah zariadenia ihneď vybrať, môžete ho 
udržiavať svieže.

POZNÁMKA

•	 Funkcia Keep Fresh (Zachovanie sviežosti) zostane aktivovaná až 24 hodín po 
ukončení cyklu.

•	 Vypnutie napájania alebo otvorenie dvierok vypne funkciu Keep Fresh 
(Zachovanie sviežosti).

•	 Keď je funkcia Keep Fresh (Zachovanie sviežosti) zapnutá, displej sa v záujme 
šetrenia energie vypne.

05	 Delay End 
(Oneskorený koniec)

Ťuknutím na Delay End (Oneskorený koniec) zapnete túto funkciu. Potom ťuknite na 
 alebo  na predĺženie času ukončenia (od 1 do 24 hodín).

POZNÁMKA

•	 Keď je funkcia Delay End (Oneskorený koniec) zapnutá, displej sa v záujme 
šetrenia energie vypne.

•	 Niektoré časy ukončenia nemusia byť v závislosti od zvoleného cyklu dostupné.
•	 Skutočný čas ukončenia sa môže líšiť od nastaveného času v závislosti od obsahu 

a prostredia.

06	 Detský zámok 

Ťuknutím a podržaním prsta na 3 sekundy na Detský zámok zapnete alebo vypnete 
detský zámok. Funkcia Detský zámok zablokuje všetky tlačidlá okrem .

POZNÁMKA

Funkcia Detský zámok zostane po aktivácii zapnutá, až kým ju nevypnete.

07	 Smart Control
Ťuknutím na Smart Control zapnete alebo vypnete túto funkciu. Viac informácií o 
funkcii Smart Control pozri na strane 25.

08	 Spustenie/
Pozastavenie 

Ťuknutím spustíte alebo pozastavíte prevádzku produktu.
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09	 Napájanie  Ťuknutím na toto tlačidlo zapnete alebo vypnete napájanie.

Prehľad cyklov

Cykly Starostlivosť o odevy

Cyklus Opis
Denná starostlivosť Uchovanie sviežosti každodenných odevov.
Školská rovnošata Na školské uniformy, ktoré sa nedajú denne prať alebo sušiť.
Džínsy Uchovanie sviežosti džínsových odevov bez akýchkoľvek obáv z odfarbenia.
Detské odevy Uchovanie sviežosti a dezinfekcia dojčenských odevov.
Posteľná bielizeň Uchovanie sviežosti a dezinfekcia posteľnej bielizne.
Hračky Uchovanie sviežosti a dezinfekcia hračiek, ktoré nie je možné prať v práčke.

Zimný kabát
Na kabáty vyrobené z textílií z vlnených zmesí.
•	 Postupujte podľa všetkých štítkov s informáciami o čistení na každej veci.
•	 Najlepšie výsledky dosiahnete, ak použijete len jeden odev.

Vlna/pletené
Na vlnené alebo pletené veci.
•	 Aby ste predišli pokrčeniu odevov, odev úhľadne zložte a položte na poličku.

Oblek
Zachovanie sviežosti vlnených oblekov.
•	 Sako položte do stredného vzduchového otvoru a nohavice na pravý vzduchový otvor. 

Najlepšie výsledky dosiahnete, keď použijete súpravu so závažím.

Perové bundy
Na nadýchanie bohato naplnených páperových búnd, ktoré boli dlho uložené.
•	 Aby ste zabránili zablokovaniu cirkulácie vzduchu, zaveste do stredného vzduchového 

otvoru iba jeden odev.
Športové oblečnie Na outdoorové odevy alebo odevy na aktívne športovanie.

Jemná bielizeň
Na odevy z jemných textílií, ako je šifón, čipka a odevy s dekórom.
•	 Tento cyklus je nutné používať na umelý hodváb.

Rýchle Na rýchle obnovenie sviežosti odevov s miernym zápachom a pokrčením.

Blúzky
Na obnovenie sviežosti blúzok alebo letných šiat (napríklad šaty bez rukávov, šaty s 
krátkym rukávom z tenkých textílií).

Kožušina/koža

Odstránenie vlhkosti a prachu z kožušín a kožených odevov.
•	 Počas tohto cyklu môže byť zvuk prevádzky hlasnejší.
•	 Postupujte podľa všetkých štítkov s informáciami o čistení na každej veci.
•	 Najlepšie výsledky dosiahnete, ak použijete len jeden odev.
•	 Pred použitím tohto cyklu sa uistite, či sú kožušinové odevy suché.

Doplnky Na doplnky ako klobúky, čiapky a rukavice a pod.
Dezinfekcia rúška Na obnovenie sviežosti a dezinfekciu jednorazových tvárových rúšok.
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Cyklus Opis

Samočistenie

Automatické vyčistenie vnútra produktu.
•	 Skontrolujte, či je produkt prázdny.
•	 Na dosiahnutie najlepších výsledkov a optimálneho vyčistenia nezastavujte cyklus ani 

neotvárajte dvierka pred úplným dokončením funkcie Samočistenie.
•	 Tento cyklus neeliminuje plesne.

Cykly Sušenie
UPOZORNENIE

Pri cykloch Drying (Sušenie) nepoužívajte žiadnu z nasledujúcich vecí.
•	 Koža, kožušina, perie, zamat, hodváb.
•	 Akékoľvek veci obsahujúce gumu alebo špongiu.
•	 Veci vyrobené z textílií z vlnených zmesí, impregnovaných látok, hodvábnych zmesí alebo konopných zmesí.
•	 Kožušinové prikrývky s dĺžkou kožušiny viac ako 1 cm, vlnené prikrývky/deky, koberce, matrace.
•	 Spodná bielizeň so šnúrkami, pančuchové nohavice, pančucháče.

POZNÁMKA

Výsledky sušenia sa môžu v závislosti od hrúbky bielizne líšiť.

Cyklus Opis

AI sušenie

AIRDRESSER automaticky nastaví čas sušenia daných odevov.
•	 Používanie funkcie AI sušenie spôsobí rýchle zaplnenie odtokovej nádrže.
•	 Funkcia AI sušenie nemusí dostatočne vysušiť nadmerne mokré odevy a veľké alebo 

objemné odevy. Ak odevy nie sú suché, znova spustite tento cyklus.
Rýchle Na rýchle usušenie ľahkých vecí, ako je napr. košeľa.

Blúzky
Na odevy z jemných textílií, ako je šifón, čipka a odevy s dekórom.
Na odevy z umelého hodvábu je nutné použiť tento cyklus.

Perové bundy
Na sušenie a nadýchanie bohato naplnených páperových vetroviek.
•	 Aby ste zabránili zablokovaniu cirkulácie vzduchu, zaveste do stredného vzduchového 

otvoru iba jeden odev.

Časované sušenie 
(1/2/3)

Nastavenie času sušenia daných odevov.
•	 Funkcia Časované sušenie nemusí dostatočne vysušiť nadmerne mokré odevy a veľké 

alebo objemné odevy. Ak odevy nie sú suché, znova spustite tento cyklus.

Izbová starostlivosť 
(2/4)

Na odvlhčenie okolia. Môžete zvoliť 2 alebo 4 hodiny.
•	 Pred používaním funkcie Izbová starostlivosť skontrolujte, či je produkt prázdny.
•	 Môže sa zvýšiť interiérová teplota.
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Sprievodca starostlivosťou o textílie
•	 Pri textíliách sa aplikuje rozdielna starostlivosť v závislosti od toho, ako boli spracované a dokončené. Tento 

sprievodca starostlivosťou o textílie neobsahuje informácie o všetkých materiáloch, a preto ho používajte len 
ako orientačnú pomôcku. Pred použitím odevov v zariadení AIRDRESSER nezabudnite skontrolovať štítok s 
informáciami o čistení na každom odeve, aby ste predišli ich poškodeniu.

•	 Do zariadenia nevkladajte veci, ktoré nie sú stálofarebné, sú citlivé na teplo alebo nie sú vhodné na pranie 
vo vode pri cykloch Clothing Care (Starostlivosť o odevy) alebo Sanitize (Dezinfekcia). Vykonajte škvrnový 
test vodou na malom neviditeľnom kúsku odevu (vnútorný šev), aby ste zistili, či je látka stálofarebná. Ak 
potrebujete ďalšiu pomoc, obráťte sa na výrobcu/predajcu daných odevov, odborníka na chemické čistenie alebo 
podrobnejšieho sprievodcu starostlivosťou o textílie.

Kategórie cyklov
V nasledujúcej tabuľke nájdete informácie o konkrétnych cykloch zahrnutých v každej kategórii uvedenej v tabuľke 
sprievodcu starostlivosťou o textílie.

Kategória Cykly
Cykly Clothing Care 
(Starostlivosť o odevy)

Denná starostlivosť, Rýchle, Vlna/pletené, Perové bundy, Zimný kabát, Blúzky, 
Kožušina/koža

Cykly Sanitize (Dezinfekcia)
Školská rovnošata, Džínsy, Detské odevy, Posteľná bielizeň, Hračky, Dezinfekcia 
rúška

Cykly Drying (Sušenie)
AI sušenie, Rýchle, Jemná bielizeň, Blúzky, Perové bundy, Časované sušenie 
(1/2/3), Izbová starostlivosť (2/4)
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Tabuľka sprievodcu starostlivosťou o textílie
Prírodné vlákna – rastlinné vlákna

Textília

Cykly

Odevy/Poznámky
Clothing Care (Starostlivosť o 

odevy) Sanitize 
(Dezinfekcia)

Drying 
(Sušenie)Redukcia 

pokrčení
Dezodorizácia

Bavlna   

Uteráky, ponožky, spodná bielizeň, džínsy, športové 
oblečenie, tričká, deky/prikrývky
Na textíliách zo 100 % bavlny môžu zostávať záhyby. 
Po ukončení cyklu ich podľa potreby vyžehlite.

Ľan, konope, 
čínska tráva

  

Letné oblečenie, obrusy
Môžu sa objaviť záhyby. Pred použitím cyklov 
Clothing Care (Starostlivosť o odevy) alebo Sanitize 
(Dezinfekcia) skontrolujte, či sú textílie vhodné na 
pranie/ručné pranie. Odev z jemnej textílie položte na 
poličku. Nepoužívajte naškrobené odevy.

Umelý hodváb    Obleková podšívka, blúzky, kravaty, pyžamá

 = Možné/ = Skontrolujte štítok o čistení

Prírodné vlákna – živočíšne vlákna

Textília

Cykly

Odevy/Poznámky
Clothing Care (Starostlivosť o 

odevy) Sanitize 
(Dezinfekcia)

Drying 
(Sušenie)Redukcia 

pokrčení
Dezodorizácia

Alpaka, ťavia 
srsť, kašmír 

 

Kabáty, obleky
Pletené odevy položte na poličku. Alpaka a ťavia srsť 
sa v horúcej vode zbehnú.



Šály, pletené odevy
Pletené odevy položte na poličku. Alpaka a ťavia srsť 
sa v horúcej vode zbehnú.

Kožušina, koža 
Kabáty, šály
* Používajte iba cyklus Kožušina/koža. Koža musí byť 
100 % prírodná koža (žiadna umelá koža)

Hodváb
Hodvábne kravaty, stuhy, šály, blúzky
Hodvábne tkaniny nie sú vhodné do zariadenia 
AIRDRESSER.
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Textília

Cykly

Odevy/Poznámky
Clothing Care (Starostlivosť o 

odevy) Sanitize 
(Dezinfekcia)

Drying 
(Sušenie)Redukcia 

pokrčení
Dezodorizácia

Vlna 

 

Svetre, pletené odevy
Pletené odevy položte na poličku. Niektoré vlnené 
odevy sa pri praní v horúcej vode zbehnú. Pred 
použitím cyklu Clothing Care (Starostlivosť o odevy) 
skontrolujte, či sú textílie vhodné na pranie/ručné 
pranie.
* Odporúča sa cyklus Vlna/pletené.

   

Zimný kabát, obleky
Pletené odevy položte na poličku. Niektoré vlnené 
odevy sa pri praní v horúcej vode zbehnú. Pred 
použitím cyklov Clothing Care (Starostlivosť o odevy) 
alebo Sanitize (Dezinfekcia) skontrolujte, či sú textílie 
vhodné na pranie/ručné pranie.
* Odporúča sa cyklus Zimný kabát alebo Oblek.

 = Možné/ = Skontrolujte štítok o čistení

Umelé vlákna

Textília

Cykly

Odevy/Poznámky
Clothing Care (Starostlivosť o 

odevy) Sanitize 
(Dezinfekcia)

Drying 
(Sušenie)Redukcia 

pokrčení
Dezodorizácia

Acetát     Obleková podšívka, blúzky, kravaty, pyžamá

Akryl    
Termoprádlo, pletené odevy
Odev položte na poličku.

Nylon 
   

Pančucháče, spodná bielizeň
Odev položte na poličku.

    Športové odevy

Polyuretán    

Strečové odevy (s obsahom menej ako 5 %)
Ak odev obsahuje viac ako 5 % polyuretánu (napr. 
plavky), skontrolujte štítok o čistení.

Polyester    
Outdoorové oblečenie, športové odevy, tričká, 
košele, blúzky

 = Možné/ = Skontrolujte štítok o čistení
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Tabuľka čistenia textílií
Nasledujúca tabuľka obsahuje niektoré symboly, ktoré môžu pomôcť pri výbere vhodných odevov do zariadenia 
AIRDRESSER. Použité symboly zaisťujú konzistentnosť medzi domácimi a zahraničnými výrobcami odevov.
Dodržiavaním pokynov na starostlivosť zaistíte čo najdlhšiu životnosť odevov a znížite výskyt problémov pri ich 
čistení.

POZNÁMKA

* : V zariadení AIRDRESSER je možné použiť niektoré odevy, pri ktorých sa neodporúča pranie (napríklad kožušinové 
alebo kožené odevy). Pozri sprievodcu starostlivosťou o textílie.
** : Pri odevoch s týmto symbolom na štítku o čistení textílie použite stojan.

Pranie

Symbol Význam
Použitie v zariadení 

AIRDRESSER

95 °C – pranie vo vriacej vode. O*

60 °C – pranie farebných odevov. O*

60 °C – pranie farebných odevov. (pranie farebných, „citlivejších“ 
odevov)

O*

40 °C – pranie farebných odevov. O

40 °C – mierne pranie. O

40 °C – veľmi mierne pranie. O

30 °C – jemné pranie. O

30 °C – mierne a jemné pranie. O

30 °C – veľmi mierne a jemné pranie. O

Ručné pranie. O

Neprať. O*

POZNÁMKA

Čísla v pracej nádobke udávajú maximálnu teplotu prania v stupňoch Celzia, ktorú nesmiete prekročiť.
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Sušenie

Symbol Význam
Použitie v zariadení 

AIRDRESSER
Sušenie v sušičke/sušenie pri teplote 80 °C pri normálnom procese 
sušenia.

O

Sušenie v sušičke/sušenie pri teplote 60 °C pri miernom procese 
sušenia.

O

Nesušiť v sušičke O*

Sušenie na šnúre. O

Sušenie a odkvapkanie na šnúre. O

Sušenie po rozložení. O**

Sušenie a odkvapkanie po rozložení. O**

Sušenie na šnúre v tieni. O

Sušenie a odkvapkanie na šnúre v tieni. O

Sušenie po rozložení v tieni. O**

Sušenie po rozložení v tieni. O**

POZNÁMKA

•	 Bodky označujú úroveň sušenia sušičky.
•	 Čiarky označujú typ a miesto sušenia.
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Žehlenie

Symbol Význam
Použitie v zariadení 

AIRDRESSER

Žehlite pri maximálnej teplote žehliacej plochy 200 °C. O

Žehlite pri maximálnej teplote žehliacej plochy 150 °C. O

Žehlite pri maximálnej teplote žehliacej plochy 110 °C.
Dajte si pozor pri žehlení s parnými žehličkami (žehlite bez pary).

O*

Nežehliť. O*

POZNÁMKA

Bodky označujú teplotné rozsahy žehlenia (regulátor, para, prenosné žehličky a žehliace stroje).

Profesionálna starostlivosť

Symbol Význam
Použitie v zariadení 

AIRDRESSER
Profesionálne chemické čistenie v perchlóretyléne a/alebo v 
uhľovodíkoch (ťažkých benzínoch) pri bežnom procese.

O

Profesionálne chemické čistenie v perchlóretyléne a/alebo v 
uhľovodíkoch (ťažkých benzínoch) pri jemnom procese.

O

Profesionálne chemické čistenie v uhľovodíkoch (ťažkých 
benzínoch) pri bežnom procese.

O

Profesionálne chemické čistenie v uhľovodíkoch (ťažkých 
benzínoch) pri jemnom procese.

O

Nepoužívajte chemické čistenie O

Profesionálne mokré čistenie. O

Mierne, profesionálne mokré čistenie. O*

Veľmi mierne, profesionálne mokré čistenie. O*

Nepoužívajte mokré čistenie. O*

POZNÁMKA

•	 Písmená v kruhu označujú rozpúšťadlá (P, F), ktoré sa používajú pri chemickom alebo pri mokrom čistení (W).
•	 Vo všeobecnosti platí, že čiara pod symbolom označuje miernejšie čistenie (napr. jemný cyklus pre citlivejšie 

odevy). Dvojitá čiara označuje úrovne starostlivosti s obzvlášť jemným čistením.
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Smart Control

Wi-Fi pripojenie
•	 Odporúčané metódy šifrovania sú WPA/TKIP a WPA2/AES. Novo vyvinuté Wi-Fi protokoly alebo neschválené 

Wi-Fi protokoly nie sú podporované.
•	 Citlivosť príjmu bezdrôtovej siete môže byť ovplyvnená okolitým bezdrôtovým prostredím.
•	 Ak váš poskytovateľ internetového pripojenia zaregistroval MAC adresu vášho počítača alebo modulu modemu 

na trvalé používanie, vaše zariadenie AIRDRESSER Samsung sa nemusí pripojiť na internet. V takomto prípade sa 
obráťte na vášho poskytovateľa pripojenia na internet

•	 Internetový firewall môže prerušiť vaše internetové pripojenie. Ak k tomu dôjde, obráťte na vášho poskytovateľa 
pripojenia na internet.

•	 Ak zlyhanie internetového pripojenia pretrváva aj po vykonaní merania poskytovateľom pripojenia na internet, 
obráťte sa na miestneho predajcu alebo servisné stredisko Samsung.

Stiahnutie aplikácie
V obchode s aplikáciami (Google Play, App Store, Samsung Galaxy Apps) vyhľadajte aplikáciu SmartThings a potom 
si ju stiahnite a nainštalujte do vášho zariadenia.

POZNÁMKA

•	 Aplikácia SmartThings nemusí byť kompatibilná s niektorými tabletmi alebo smartfónmi.
-- Odporúčaná verzia OS Android je 6.0 alebo novšia (minimálne 2 GB RAM).
-- Podporované rozlíšenia displeja pri OS Android sú 1280 x 720 (HD), 1920 x 1080 (FHD), 2560 x 1440 (WQHD).
-- Odporúčaná verzia iOS je 10.0 alebo novšia (model iPhone musí byť iPhone 6 alebo novší).
-- Podporované rozlíšenia displeja pri zariadeniach Apple sú 1334 x 750, 1920 x 1080.

•	 Právo na zmeny aplikácie bez predchádzajúceho upozornenia z dôvodu zlepšenia jej výkonnosti vyhradené.

Prihlásenie
Do aplikácie SmartThings je potrebné prihlásiť sa pomocou vášho účtu Samsung. Na vytvorenie nového účtu 
Samsung postupujte podľa pokynov v aplikácii. Na vytvorenie účtu nepotrebujete samostatnú aplikáciu.

POZNÁMKA

Ak už máte účet Samsung, prihláste sa pomocou takéhoto účtu. Registrovaný používateľ smartfónu Samsung sa 
prihlási automaticky.
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Zaregistrovanie vášho zariadenia do aplikácie SmartThings
1.	 Uistite sa, že je váš smartfón pripojený k bezdrôtovej sieti. Ak nie je, zvoľte Settings (Nastavenia), zapnite 

bezdrôtové pripojenie a potom vyberte prístupový bod (AP).
2.	 V smartfóne spustite aplikáciu SmartThings.
3.	 Ak sa zobrazí hlásenie „A new device is found. (Našlo sa nové zariadenie.)“, vyberte možnosť Add (Pridať).
4.	 Ak sa nezobrazí žiadne hlásenie, zvoľte + a vyberte vaše zariadenie v zozname dostupných zariadení. Ak vaše 

zariadenie v zozname nie je, vyberte Device Type (Typ zariadenia) > Specific Device Model (Konkrétny model 
zariadenia) a potom zariadenie pridajte manuálne.

5.	 Registráciu dokončite podľa zobrazovaných pokynov.

Prehľad aplikácie SmartThings

Kategória Funkcia Opis

Monitorovanie

Cycle Status (Stav cyklu)
Môžete skontrolovať aktuálny cyklus a voľby 
a tiež zostávajúci čas cyklu.

Smart Control
Zobrazovanie stavu Smart Control pre 
zariadenie AIRDRESSER.

Energy Monitoring (Monitorovanie 
spotreby)

Môžete monitorovať stav spotreby energie.

Ovládanie
Start (Spustiť)/Pause (Pozastaviť)/Cancel 
(Zrušiť)

Vyberte cyklus a potrebné možnosti 
a potom stlačením položky Start 
(Spustiť)/Pause (Pozastaviť)/Cancel (Zrušiť) 
spustíte prevádzku, dočasne ju pozastavíte 
alebo zrušíte aktuálnu operáciu.

Upozornenie Cycle Completed (Cyklus dokončený)
Upozornenie na dokončenie aktuálneho 
cyklu.

Funkcie zariadenia 
AIRDRESSER

Care Recipe (Recept na starostlivosť)
Vyberte typ textílie a voľby a získajte 
odporúčania pre najvhodnejší cyklus.

My Closet (Môj šatník)

Po zadaní informácií o odevoch (napríklad 
typy textílie) môžete do aplikácie pridať 
vaše oblečenie a získať odporúčané cykly a 
históriu starostlivosti.

Special Cycle Management (Riadenie 
špeciálnych cyklov)

Môžete uložiť až 9 cyklov, cykly môžete 
odstrániť alebo zmeniť ich poradie.

HomeCare Manager (Správca starostlivosti 
o domácnosť)

Získajte rady, ktoré vám pomôžu udržiavať 
AIRDRESSER v perfektnom stave. 
Skontrolujte vaše schémy používania 
cyklov, spotrebu energie a získajte 
upozornenia na údržbu produktu.
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Informácie o zdrojovom kóde Open Source
Softvér obsiahnutý v tomto produkte obsahuje softvér typu Open Source. Úplný zodpovedajúci zdrojový kód môžete 
získať po dobu troch rokov od posledného dodania tohto produktu po zaslaní e-mailu na adresu mailto:oss.request@
samsung.com.
Úplný zodpovedajúci zdrojový kód je tiež možné získať na fyzickom médiu, ako je CD-ROM. Vyžaduje sa určitý 
minimálny poplatok.
Cez URL adresu http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 je možné prejsť na web 
stránku na stiahnutie dostupného zdrojového kódu a tiež informácií o licencii Open Source súvisiacich s týmto 
produktom. Táto ponuka je dostupná pre akúkoľvek osobu, ktorá má tieto informácie.

POZNÁMKA

Spoločnosť Samsung týmto vyhlasuje, že toto rádiové zariadenie je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ a s 
príslušnými zákonnými požiadavkami Spojeného kráľovstva. Plné znenie vyhlásenia o zhode EÚ a vyhlásenia o zhode 
pre Spojené kráľovstvo sú dostupné na web stránke: Oficiálne vyhlásenie o zhode nájdete na web stránke http://
www.samsung.com. Zvoľte Support (Podpora) > Support Home (Domovská stránka podpory) a zadajte názov modelu.
Max. výkon Wi-Fi vysielača: 20 dBm pri 2,412 – 2,472 GHz
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Používanie produktu a príslušenstva

Používanie cyklov

A

1.	 Uistite sa, že je plniaca nádrž (A) naplnená vodou.

B

2.	 Uistite sa, že je filter na vlákna (B) čistý.
3.	 Vložte odevy podľa pokynov v časti Používanie 

príslušenstva.
4.	 Ťuknite na .
5.	 Vyberte si požadovaný cyklus.

-- Ťuknite na Clothing Care (Starostlivosť o odevy) 
alebo Drying (Sušenie) a potom ťuknite na  alebo 

, čím si zvolíte požadovaný cyklus.
6.	 V prípade potreby vyberte želané voľby.

-- Sanitize (Dezinfekcia), Keep Fresh (Zachovanie 
sviežosti), Delay End (Oneskorený koniec).

7.	 Ťuknite na tlačidlo  a podržte ho stlačené 3 sekundy.
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Pokyny na používanie
Pred používaním
•	 Tento produkt sa nemôže používať na čistenie vloženého obsahu. Najlepšie výsledky dosiahnete, ak pred 

použitím produktu všetky veci operiete a vysušíte.
•	 Pred použitím produktu odporúčame veci so silným zápachom alebo dlhšie uložené a nepoužívané veci oprať.
•	 Roztrieďte veci podľa intenzity zápachu.
•	 Pred použitím produktu skontrolujte všetky štítky na odevoch a veciach.
•	 Pred vložením odevu do produktu nezabudnite vyprázdniť všetky vrecká na vkladanom odeve.
•	 Nepoužívajte produkt ako odkladaciu skrinku.
•	 Produkt nemusí dokázať odstrániť srsť domácich miláčikov.

Počas používania
•	 Uistite sa, že veci nie sú v kontakte s dnom produktu. Ak je to potrebné, pomocou poličky prerušte kontakt 

zavesených vecí s dnom produktu.
•	 Počas parného procesu môže byť počuť syčanie.
•	 Ak potrebujete cyklus zastaviť ešte pred jeho skončením, uistite sa, že je spustený cyklus Drying (Sušenie).
•	 Čas prevádzky závisí od daného prostredia a typu vecí.
•	 Ak sa produkt bude používať viackrát za sebou, môže sa zobrazovať iný čas prevádzky, než aký v skutočnosti 

nastane.
•	 Kým je produkt v prevádzke, neotvárajte dvierka.

Po použití
•	 Množstvo odstránených pokrčení sa môže líšiť v závislosti od typu textílie.
•	 Veci vyberte ihneď po dokončení cyklu. Ak veci nie je možné vybrať ihneď, použite cyklus Delay End (Oneskorený 

koniec) alebo Keep Fresh (Zachovanie sviežosti).
•	 Pri vyberaní vecí uchopte samotnú vec aj vešiak.
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Používanie príslušenstva

Vzduchové vešiaky
Na veci ako bundy, športové vetrovky a saká používajte dodávané vzduchové vešiaky.

POZNÁMKA

•	 Uistite sa, že je vnútorný aj vonkajší povrch vešiakov čistý a bez cudzích látok.
•	 Vešiaky nepoužívajte na úplety, vlnu, spodnú bielizeň.
•	 Maximálna dĺžka vecí musí byť 110 cm pri vrchných dieloch odevu a 100 cm pri spodných dieloch odevu.
•	 V závislosti od typu alebo veľkosti textílie sa môžu na golieri/výstrihu odevu vytvárať nežiaduce pokrčenia.

Používanie vzduchových vešiakov
1.	 Veci zaveste na vešiaky rovnakým smerom.

-- Aby veci z vešiakov nespadli, pozapínajte všetky 
gombíky a všetky zipsy.

-- Uistite sa, že sú všetky veci zavesené rovno. Uistite 
sa, že spony vešiakov nevyčnievajú smerom von.

2.	 Vešiaky zasúvajte do vzduchových otvorov tak, aby 
zacvakli.
-- Uistite sa, že vešiaky smerujú rovnakým smerom.
-- Ak vzduchové vešiaky nie sú správne zasunuté do 

vzduchového otvoru, môžu vznikať vibrácie a hluk.

POZNÁMKA

Najlepšie výsledky dosiahnete, ak zo stredného otvoru 
nebudete vešať dlhšie veci.
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Súprava bežných vešiakov (iba príslušné modely)
Pomocou súpravy bežných vešiakov môžete na zavesenie vecí používať bežné vešiaky. Na dosiahnutie najlepších 
výsledkov však odporúčame používať vzduchové vešiaky.

POZNÁMKA

•	 Používajte vešiaky, ktoré sa teplom nedeformujú.
•	 Uistite sa, že je vnútorný aj vonkajší povrch vešiakov čistý a bez cudzích látok.
•	 Nepoužívajte plastové/silikónové/drevené vešiaky a vešiaky s lepiacou časťou.
•	 Nepoužívajte vešiaky z práčovní, ktoré môžu byť hrdzavé.

Používanie súpravy bežných vešiakov
1.	 Veci zaveste na vešiaky rovnakým smerom.

-- Aby veci z vešiakov nespadli, pozapínajte všetky 
gombíky a všetky zipsy.

-- Uistite sa, že sú všetky veci zavesené rovno. Uistite 
sa, že spony vešiakov nevyčnievajú smerom von.

2.	 Zasúvajte súpravu bežných vešiakov do vzduchových 
otvorov tak, aby zacvakla. Potom do súpravy bežných 
vešiakov zaveste bežné vešiaky.
-- Uistite sa, že vešiaky smerujú rovnakým smerom.
-- Ak súprava bežných vešiakov nie je správne 

zasunutá do vzduchového otvoru, môžu vznikať 
vibrácie a hluk.

POZNÁMKA

Najlepšie výsledky dosiahnete, ak zo stredného otvoru 
nebudete vešať dlhšie veci.
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Súprava so závažím (iba príslušné modely)
POZNÁMKA

•	 Uistite sa, že nohavice alebo súprava so závažím nie sú v kontakte s dnom produktu.
•	 Maximálna dĺžka nohavíc smie byť 100 cm.

Používanie súpravy so závažím
1.	 Spodnú časť nohavíc pripnite na vzduchový vešiak.
2.	 Druhý koniec nohavíc pripnite k súprave so závažím.
3.	 Vzduchový vešiak zasúvajte do vzduchových otvorov 

tak, aby zacvakol.

POZNÁMKA

Ak chcete dosiahnuť ostrejšie puky, roztiahnite nohavice 
posunutím spôn smerom von.
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Polička
Na veci, ktoré sa nedajú použiť s vešiakmi, použite dodávanú poličku.

POZNÁMKA

•	 Na poličku umiestňujte iba odevy alebo odevné doplnky. Neklaďte na ňu ťažké veci a nepoužívajte ju na ukladanie 
iných predmetov

•	 Dajte pozor, aby na poličku nesadali ani neliezli deti.
•	 Zaistite, aby veci neviseli z prednej, zadnej alebo bočnej strany poličky a aby neviseli cez mriežky poličky.
•	 Neklaďte veci na seba.

Používanie poličky
1.	 Na bočných stenách stlačte spodnú časť držiakov 

poličky a vyklopte ich.

2.	 Položte poličku na držiaky poličky. Uistite sa, že drážky 
v poličke pevne a správne dosadajú na držiak.

POZNÁMKA

Medzera medzi bokmi poličky a bočnými stenami je 
normálna.

Ak poličku nepoužívate, odložte ju. Položte poličku na 
spodný držiak a potom ju zaveste na horné držiaky.
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Plniaca nádrž
POZNÁMKA

•	 Pred používaním produktu sa uistite, že je v plniacej nádrži voda.
•	 Pri prvom použití spotrebuje produkt viac vody.
•	 Odporúča sa používať filtrovanú vodu.
•	 Ak nebudete produkt dlhší čas používať, vyprázdnite plniacu nádrž.
•	 Plná plniaca nádrž vydrží približne 4 cykly.
•	 Plniacu nádrž plňte iba vodou. Nalievanie akýchkoľvek iných kvapalín, ako sú napr. saponáty alebo aviváže, môže 

spôsobiť problém.
•	 Na naplnenie plniacej nádrže nepoužívajte vodu z odtokovej nádrže.

Naplnenie plniacej nádrže
1.	 Vytiahnite plniacu nádrž.

MAX

2.	 Otvorte zadný kryt a naplňte nádrž po rysku MAX.
3.	 Vložte plniacu nádrž späť na jej miesto.

Odtoková nádrž
Pred používaním produktu, prípadne ak sa nechystáte produkt dlhší čas používať, vyprázdnite odtokovú nádrž.

Vyprázdnenie odtokovej nádrže
1.	 Vytiahnite odtokovú nádrž.
2.	 Vyprázdnite nádrž.
3.	 Vložte odtokovú nádrž späť na jej miesto.
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Fresh Finish™
Pomocou priehradky Fresh Finish™ dodáte vášmu oblečeniu sviežu vôňu.

POZNÁMKA

•	 Vložte sušiaci plátok do priehradky Fresh Finish™ alebo 4 až 5 krát strieknite želaný parfum na vatový tampón a 
vložte ho do priehradky Fresh Finish™. Intenzita rozptýlenej vône sa bude líšiť v závislosti od vloženého obsahu a 
vôňa môže byť v zariadení AIRDRESSER cítiť aj po dokončení cyklu.

•	 Po dokončení cyklu vyberte sušiaci plátok alebo vatový tampón.

Používanie priehradky Fresh Finish™

1.	 Vysuňte priehradku Fresh Finish™ zvnútra zariadenia 
AIRDRESSER.

2.	 Vložte do priehradky Fresh Finish™ sušiaci plátok 
alebo parfumovaný vatový tampón.

3.	 Zatvorte kryt tak, aby zacvakol.
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Slovenčina36

4.	 Vložte priehradku späť do zariadenia AIRDRESSER a 
spustite zvolený cyklus.

POZNÁMKA

•	 Ak použijete sušiaci plátok alebo parfumovaný vatový tampón, vôňu v zariadení AIRDRESSER môže byť cítiť aj po 
dokončení cyklu.

•	 Sušiace plátky a vatové tampóny sa so zariadením AIRDRESSER nedodávajú.
•	 Účinnosť priehradky Fresh Finish™ nie je možné zaručiť, pretože závisí od obsahu vloženého do priehradky Fresh 

Finish™.
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Čistenie a údržba
UPOZORNENIE

•	 Pred čistením produktu ho odpojte od elektrickej zásuvky.
•	 Nepoužívajte abrazívne ani horľavé čistiace prostriedky.
•	 Pri čistení nestriekajte vodu priamo na produkt.

Vonkajší povrch

Na čistenie vonkajšieho povrchu použite mäkkú handričku. 
Na odolné nečistoty použite vlhkú handričku a potom 
očistené miesto utrite dosucha.
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Slovenčina38

Nádrže na vodu
Pravidelne čistite obe nádrže. Pred opätovným vložením nádrže úplne vysušte.

Na čistenie vonkajšieho povrchu používajte vlhkú 
handričku.

Na čistenie vnútra používajte mäkkú kefku.

Pomocou mäkkej kefky vyčistite prítok z nádrže a výtok do 
nádrže.
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Zásobník na vodu

POZNÁMKA

•	 Zásobník na vodu pravidelne vyprázdňujte.
•	 Po vyliatí vody nezabudnite zásobník na vodu znova vložiť.

Zásobník na vodu vložte správne podľa obrázkov.
•	 Strana s označením „TOP“ musí smerovať nahor.
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Slovenčina40

Vzduchový filter
Ak v produkte často používate ťažké veci alebo veci, v ktorých je usadené veľké množstvo prachu, odporúčame čistiť 
vzduchový filter častejšie.

Čistenie vzduchového filtra
1.	 Uchopte spodnú časť krytu a vytiahnite ho.

2.	 Zatlačte na dve západky v hornej časti filtra a 
potiahnutím filter vyberte.

3.	 Na čistenie filtra použite kefku a tečúcu vodu.
4.	 Filter úplne vysušte na tienistom mieste a znova ho 

vložte.
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5.	 Vložte hornú časť krytu do produktu a potom kryt 
vtlačte na jeho miesto.

Untitled-3   41 2021-07-16   �� 6:48:35



Slovenčina

Čistenie a údržba

Slovenčina42

Filter na vlákna
•	 Najlepšie výsledky dosiahnete, ak pred použitím alebo po použití produktu vyčistíte filter na vlákna.
•	 Poškodený filter na vlákna vymeňte za nový.

Čistenie filtra na vlákna
1.	 Otvorte kryt.

2.	 Vyberte filter na vlákna.

3.	 Na čistenie filtra na vlákna použite kefku a tečúcu vodu. 
Filter na vlákna úplne vysušte na tienistom mieste.

4.	 Filter na vlákna vložte späť na jeho miesto a potom 
zatvorte kryt.

Svietidlo (Svetelný zdroj)
Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti < G >.
Svietidlá a/alebo riadiace zariadenia sú súčasti, ktorých servis nesmie vykonávať používateľ. Ak chcete vymeniť 
svietidlo a/alebo riadiace zariadenie v produkte, obráťte sa na miestne servisné stredisko Samsung. Podrobnejšie 
pokyny o výmene svietidiel alebo riadiacich zariadení v produkte nájdete na webovej lokalite spoločnosti Samsung 
(http://www.samsung.com), ak prejdete na Support > Support home a potom kliknete na názov modelu.
Podrobnejšie pokyny o demontáži svietidiel a/alebo riadiacich zariadení nájdete v návode na výmenu, ku ktorému sa 
dostanete pomocou vyššie uvedeného postupu.
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Odstránenie vodného kameňa
Používanie funkcie pary spôsobuje hromadenie a usadzovanie vodného kameňa (zavápnenie) v systéme vnútorného 
okruhu vody v dôsledku obsahu vápnika vo vode. Aby ste tomu zabránili, pravidelne vykonávajte odstraňovanie 
vodného kameňa (odvápnenie) na zvýšenie výkonnosti a predĺženie životnosti produktu. Ak neodstránite vodný 
kameň ihneď po zobrazení upozorňujúceho hlásenia, môže byť používanie niektorých funkcií obmedzené a môže to 
spôsobiť zníženie výkonnosti alebo dokonca skrátenie životnosti produktu.
1.	 Keď sa na displeji zobrazí hlásenie Odvápnenie vyžadované Skontrolujte návod, vyberte z produktu všetok obsah 

a potom ťuknite na Drying (Sušenie) a Delay End (Oneskorený koniec) a na 3 sekundy prst podržte.
2.	 Vyprázdnite plniacu nádrž a odtokovú nádrž.
3.	 Zrieďte odvápňovací prostriedok vodou podľa odporúčaní výrobcu odvápňovacieho prostriedku.
4.	 Naplňte plniacu nádrž zriedeným odvápňovacím prostriedkom až po rysku MAX.

-- Maximálna kapacita plniacej nádrže je 1,4 l.
5.	 Ťuknite na  a podržte prst na spustenie procesu odstránenia vodného kameňa.

-- Ak sa na displeji počas odstraňovania vodného kameňa zobrazí hlásenie Vyprázdnite odtokovú nádrž, 
vyprázdnite odtokovú nádrž.

6.	 Keď sa na displeji zobrazí hlásenie Skontrolujte dopĺňaciu nádrž a odtokovú nádrž, vyprázdnite plniacu aj 
odtokovú nádrž a potom ich dôkladne opláchnite.

7.	 Naplňte plniacu nádrž čistou vodou až po rysku MAX a potom vložte plniacu aj odtokovú nádrž. Ťuknite na .
8.	 Po dokončení procesu odstraňovania vodného kameňa vyprázdnite odtokovú nádrž a naplňte plniacu nádrž 

vodou.
-- Po dokončení všetkých týchto krokov môžete AIRDRESSER znova používať.

POZNÁMKA

•	 Počas procesu odstraňovania vodného kameňa môžu vznikať vibrácie a hluk. Je to bežný jav. Neznamená to 
žiadnu poruchu produktu.

•	 Pri prvom použití produktu po odstránení vodného kameňa sa môže zobraziť hlásenie Pridajte vodu do dopĺňacej 
nádrže. Je to bežný jav. Naplňte plniacu nádrž vodou a pokračujte ťuknutím na .

•	 Ak nie je odvápňovací prostriedok dôkladne opláchnutý, môžu sa tvoriť bubliny. Po odstránení vodného kameňa 
plniacu a odtokovú nádrž dôkladne opláchnite.

•	 Používajte odvápňovací prostriedok určený na kávovary.
•	 Nepoužívajte odvápňovacie prostriedky určené na iné zariadenia (napr. na práčku).
•	 Na odstránenie vodného kameňa nepoužívajte prací prostriedok ani aviváž.

Premiestnenie produktu na iné miesto
•	 V spodnej časti produktu sú dve kolieská, ktoré zjednodušujú jeho premiestňovanie.
•	 Aby nedošlo k prevráteniu produktu pri jeho premiestňovaní, odporúčame tlačiť na strednú časť produktu. 

Netlačte na hornú ani spodnú časť.
•	 Pred premiestňovaním produktu na iné miesto vyprázdnite plniacu aj odtokovú nádrž. Ak nie sú nádrže 

vyprázdnené, môže sa pri premiestňovaní produktu vyliať voda.
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Riešenie problémov

Upozorňujúce hlásenie

Hlásenie Potrebná činnosť

Pridajte vodu do dopĺňacej 
nádrže

•	 Skontrolujte, či je v plniacej nádrži dostatok vody.
-- Naplňte vodu až po rysku MAX, plniacu nádrž vložte späť na jej miesto a 

potom ťuknutím na  spustite zariadenie.
•	 Skontrolujte, či je plniaca nádrž správne vložená.

-- Správne vložte plniacu nádrž a potom ťuknite na , čím spustíte 
zariadenie.

Vyprázdnite odtokovú nádrž

•	 Skontrolujte, či odtoková nádrž nie je plná.
-- Vyprázdnite odtokovú nádrž, potom ju vložte späť na jej miesto. 

Následne ťuknite na , čím spustíte zariadenie.
•	 Skontrolujte, či je odtoková nádrž správne vložená.

-- Správne vložte odtokovú nádrž a potom ťuknite na , čím spustíte 
zariadenie.

Zatvorte dvierka a znova 
spustite

•	 Skontrolujte, či nie sú otvorené dvierka.
-- Uistite sa, že sú dvierka zatvorené, a potom ťuknite na , čím spustíte 

zariadenie.

Skontrolujte vnútro

•	 Skontrolujte, či nie sú otvorené dvierka a či je zapnutá funkcia Detský zámok 
.

-- Uistite sa, že sú dvierka zatvorené, a potom ťuknite na , čím spustíte 
zariadenie. Uistite sa, že v produkte nie sú žiadne deti ani domáce 
zvieratá.

-- Keď je zapnutá funkcia Detský zámok, ovládací panel je zablokovaný.
-- Ťuknutím na Delay End (Oneskorený koniec) a podržaním prsta na 3 

sekundy vypnite funkciu Detský zámok.

Pripojte Wi-Fi alebo 
skontrolujte router

•	 Skontrolujte, či nie je vypnutý smerovač (router).
-- Zapnite smerovač a potom sa pripojte na internet.

POZNÁMKA

Ak problém pretrváva, obráťte sa na miestne servisné stredisko Samsung.
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Kontrolná položka

Problém Potrebná činnosť

Produkt sa nezapne.

•	 Ťuknutím na  produkt zapnite.
•	 Skontrolujte, či je sieťová šnúra správne zapojená.
•	 Uistite sa, že je zapnutý istič.
•	 Uistite sa, že je sieťová šnúra zapojená do elektrickej zásuvky dimenzovanej 

na tento produkt.

Produkt nefunguje.

•	 Uistite sa, že sú dvierka zatvorené, a potom ťuknite na .
•	 Ak počujete prúdenie vody alebo bublavé zvuky varu, produkt sa pripravuje 

na parný proces. Je to bežný jav.
•	 Uistite sa, že je vypnutá funkcia Detský zámok.
•	 Produkt nemusí fungovať, ak ste použili inú kvapalinu ako vodu. Kontaktujte 

servisné stredisko Samsung.

Z produktu počuť rôzne zvuky.

•	 Produkt môže vydávať zvuky, keď pracuje kompresor. Je to bežný jav.
•	 Produkt môže vydávať zvuky, keď v ňom prúdi vzduch. Je to bežný jav.
•	 Produkt môže vydávať zvuky pred a počas parného procesu. Je to bežný jav.
•	 Produkt môže vydávať zvuky pri odčerpávaní a vypúšťaní vody. Je to bežný 

jav.
•	 Pri otvorení dvierok sa môžu šíriť zvuky z plniacej nádrže, keď voda preteká 

potrubím. Je to bežný jav.
•	 Ak sú zvuky hlasnejšie ako obvykle, obráťte sa na servisné stredisko 

Samsung.

Ovládací panel nefunguje.

•	 Po pripojení produktu chvíľu počkajte a skúste to znova. Ovládací panel 
začne reagovať cca 10 sekúnd po pripojení napájacieho kábla do elektrickej 
zásuvky.

•	 Vyčistite ovládací panel a skúste ho použiť znova. Ak problém pretrváva, 
obráťte sa na servisné stredisko Samsung.

Produkt vibruje.
•	 Uistite sa, že je produkt nainštalovaný na pevnom a rovnom povrchu.
•	 Uistite sa, že je produkt rovno.

Plniaca nádrž je po jednom 
použití prázdna.

•	 Pri prvom použití spotrebuje produkt viac vody. Je to bežný jav.

Z dvierok prúdi para alebo 
vzduch.

•	 Uistite sa, že v dvierkach nie sú zachytené žiadne veci.
•	 Uistite sa, že sú dvierka správne zatvorené.

Prevádzkový čas sa neustále 
predlžuje.

•	 Sušenie mokrých vecí môže trvať dlhšie. Prevádzkový čas sa môže v 
závislosti od množstva a úrovne vlhkosti vecí predĺžiť.

Veci sú po dokončení cyklu 
mokré.

•	 Uistite sa, že je filter na vlákna čistý a správne vložený.
•	 Skontrolujte, či nie je poškodené tesnenie dvierok, prípadne či na nich nie sú 

zachytené veci. Ak je tesnenie dvierok poškodené, odpojte sieťovú šnúru a 
obráťte sa na servisné stredisko Samsung.
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Problém Potrebná činnosť

Veci nie sú dezodorované.

•	 Operte veci so silným zápachom alebo dlhšie uložené a nepoužívané veci.
•	 Operte veci znečistené olejmi.
•	 Rozmernejšie veci, ako napríklad páperové vetrovky, sa nemusia 

dostatočne dezodorovať. Rozmernejšie veci vkladajte len po jednom kuse a 
v prípade potreby spustite ďalší cyklus.

•	 Nevkladajte veci so silným zápachom spolu s inými vecami. Roztrieďte veci 
podľa intenzity zápachu.

•	 Uistite sa, že sú filter na vlákna aj obe nádrže čisté.
Pokrčenia sa neodstránili. •	 Dlhšie uložené veci vyžehlite.
Po otvorení dvierok sa z 
produktu šíri dym.

•	 Niektoré cykly vytvárajú paru, ktorá sa môže javiť ako dym. Je to bežný jav.
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Technické údaje

Príkon v pohotovostnom režime

Príkon

Vypnutý režim 0,50 W
Sieťový pohotovostný režim 2,00 W

Čas v sieťovom pohotovostnom 
režime (WI-FI)

10 min

List technických údajov
„*“ Hviezdička (hviezdičky) znamenajú varianty modelu a zastupujú číslice (0-9) alebo znaky (A-Z).

A

B

D

E

C

Typ
Systém starostlivosti o odevy (AIRDRESSER)

DF60A8****G

Rozmery (mm)

A. Výška 1850
B. Šírka 445
C. Hĺbka 632

D. Hĺbka pri otvorených dvierkach 1001
E. Šírka pri otvorených dvierkach 618

Menovité napájacie napätie a príkon
220 až 240 V/50 Hz

1 700 až 2000 W
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Typ
Systém starostlivosti o odevy (AIRDRESSER)

DF60A8****G
Poistka 

(nevymeniteľná 
poistka na hlavnej 

doske plošných 
spojov)

Typ trubice

250 V/12 A
Typ s vysokou kapacitou ochrany

Hmotnosť (kg) 85,0
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MÁTE NEJAKÉ OTÁZKY ALEBO PRIPOMIENKY?

KRAJINA VOLAJTE ALEBO NÁS NAVŠTÍVTE ONLINE:

ROMANIA 
0800872678 - Apel gratuit

*8000 - Apel tarifat în reţea
www.samsung.com/ro/support

BULGARIA

0800 111 31 - Безплатен за всички 
оператори

*3000 - Цена на един градски разговор 
или според тарифата на мобилният 

оператор 09:00 до 18:00 - Понеделник 
до Петък

www.samsung.com/bg/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support 

SLOVAKIA
0800 - SAMSUNG

(0800-726 786)
www.samsung.com/sk/support 

DC68-04297C-00
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